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对 于 外 国人 来 说 ， 学 习 和 掌握 汉语 和 汉字 并 不 是 一 件 非 常 困难 的 事情 。 过 去 ， 人 们 
之 所 以 不 这 样 认 为 ， 主 要 是 和 教授 这 种 语言 和 文字 的 方法 不 当 有 关 。 

过 去 ， 教 授 汉 语 和 汉字 一 般 是 采用 “语文 一 体 ”的 方法 ， 即 “口语 ”和 “文字 ”的 
教学 同步 进行 。 这 种 方法 和 教授 英 、 法 语 等 使 用 拼音 文字 的 语言 是 一 样 的 。 本 人 认为 : 
“语文 一 体 ”的 方法 对 于 教授 拼音 文字 的 语言 是 合理 和 有 效 的 , 但 用 于 教授 汉语 、 汉 字 是 
不 合适 的 ， 这 是 使 外 国人 对 学 习 汉语 产生 且 难 情绪 的 主要 原因 。 

一 、 汉 字 不 是 拼音 文字 。 汉 字 是 一 种 从 象形 文字 发 展 而 来 的 表意 文字 。 汉 字 的 形体 
不 表示 汉语 的 语音 。 因 此 ,如 果 采 用 “语文 一 体 ” 的 方法 ,口语 的 内 容 用 汉字 来 书写 , 将 
不 利于 学 习 者 学 习 口 语 的 发 音 ， 使 汉字 成 为 了 他 们 学 习 口 语 的 “绊脚石 ”。 

二 .汉字 的 字形 是 一 个 以 一 定数 量 的 构件 按照 一 定 的 规则 进行 组 合 的 系统 。 因 此 , Ж 
Е, 应 先 教 这 一 定数 量 的 构件 及 组 合 规则 , 然后 再 教 由 这 些 构 件 所 组 合 的 汉字 。 可 是 ， 
“语文 一 体 ”的 教 法 必然 形成 “ 文 从 语 ” 的 教学 体系 。 也 就 是 说 ， 学 什么 话 ， 教 什么 字 。 
这 种 教 法 ， 汉 字 出 现 的 顺序 杂乱 无 章 ， 体 现 不 出 汉字 字形 教学 的 系统 性 和 规律 性 ， 从 而 
大 大 增加 了 汉字 教学 的 难度 。 

三 、 汉 字 具 有 构 词 性 ， 有 限 的 汉字 构成 了 无 限 的 词 。“ 词 ”是 由 “ 字 ” 构 成 的 ， 知 道 
了 字音 可 以 读 出 词 音 , 知道 了 字义 便于 理解 词义 ,“ 字 ”学 的 越 多 , 会 念 的 “ 词 ”就 越 多 ， 
学 习 “ 词 ”就 越 容 易 。 也 就 是 说 ,“ 识 字 量 ”决定 了 “ 识 词 量 "。 因 此 ， 汉 语 书 面 阅读 教 
学 应 该 以 汉字 作为 教学 的 基本 单位 ， 应 该 把 提高 学 习 者 的 “识字 量 ” 作 为 教学 的 主要 目 
标 。“ 文 从 语 ” 的 做 法 恰恰 是 不 可 能 做 到 这 一 点 。 困 为 , 教材 的 编写 从 口语 教学 的 要 求 和 
原则 来 考虑 ， 自 然 要 以 “ 词 ”作为 教学 的 基本 单位 。 由 于 口语 中 能 独立 运用 的 最 小 的 造 
名 单位 是 “ 词 "， 所 以 在 教 “ 中 国 ”一 词 时 ， 必 然 只 介绍 “China” 这 一 词义 ， 而 不 会 介 
绍 “ 中 ”和 “ 国 ”两 个 字 的 字义 。 中 国语 文教 学 历来 是 以 “识字 量 ”作为 衡量 一 个 人 书 
面 阅读 能 力 强 弱 的 标准 ， 而 “语文 一 体 ”这 种 教 法 等 于 是 取消 了 汉字 教学 ， 从 而 大 大 影 
响 了 汉语 书面 阅读 教学 的 效率 。 

综 上 所 述 ， 如 果 根 据 汉 语 和 汉字 的 特点 来 对 外 国人 进行 基础 汉语 教学 ， 在 总 体 设计 
上 就 不 应 该 采用 “语文 一 体 ”的 模式 。 我 认为 应 该 遵循 以 下 几 个 原则 来 设计 : 


@ 教学 初期 把 “ 语 ” 和 “ 文 ”分 开 。 


实现 的 方法 是 :口语 教学 主要 借助 汉语 拼音 来 进行 ， 对 汉字 不 做 要 求 。 这 样 ， 使 汉 
字 不 成 其 为 “绊脚石 ”， 使 口语 教学 将 变 得 极为 容易 。 汉 字 教 学 另 编 教材 ,先进 行 汉字 的 
字形 教学 , 教材 的 内 容 从 基本 笔画 入 手 ， 以 部 首 为 纲 ， 以 构件 组 合 为 核心 。 汉 字 字 形 教 
学 和 口语 教学 并 行 ， 这样 ， 既 有 利于 口语 教学 ,又 使 汉字 的 字形 教学 具有 了 系统 性 和 规 
律 性 。 系 统 而 有 规律 地 进行 汉字 教学 不 仅 可 以 大 大 降低 学 习 的 难度 ,而 且 从 一 开始 就 给 
了 学 习 者 一 把 开启 神秘 汉字 大 门 的 钥匙 ， 这 对 他 们 是 受益 无 穷 的 。 


ө 先进 行 口语 救 学 和 汉字 字形 救 学 ， 后 进行 识字 阅读 教学 。 


也 就 是 说 ， 对 汉字 的 认 读 教学 不 要 在 初期 阶段 进行 ， 而 应 安排 在 进行 了 一 段 口语 和 
在 结束 了 汉字 字形 教学 之 后 。 因 为 ， 具 有 了 口语 能 力 和 书写 汉字 的 技能 对 识字 教学 有 促 
进 作用 ， 从 而 可 以 使 学 习 者 较为 轻 轻 地 跨越 “识字 ”这 第 二 道 “ 门 槛 ”。 


ө 阅读 教学 应 以 识字 教学 打头 ， 采 用 独特 的 识字 教学 法 。 

“识字 教学 ”和 “写字 教学 ”一 样 也 是 汉语 教学 中 所 独 有 的 教学 环节 , 应 该 根据 汉字 
的 特点 编写 适合 外 国人 使 用 的 识字 课本 。 识 字 课 本 应 以 “ 字 ” 作 为 教学 的 基本 单位 ， 以 
“以 字 组 词 ” 为 核心 ， 以 快速 提高 学 生 的 识字 量 和 阅读 能 力 为 教学 目标 。 

@ 识字 救 学 要 和 口语 教学 、 阅 读 救 学 相 结 合 。 

具体 做 法 是 用 所 识 的 字 和 词 编写 口语 对 话 体 课 文 和 叙述 体 散文 作为 这 一 阶段 教材 的 
内 容 。 这 一 阶段 的 教学 在 程序 上 是 一 环 扣 一 环 的 ， 在 练习 方式 上 是 一 种 有 听 、 有 说 、 有 


读 、 有 写 的 综合 式 教学 。 
上 述 总 体 设计 图 示 : 


第 一 阶段 第 二 阶段 


识字 教学 (集中 识字 ) 
口语 教学 (ЕЯ) 


口语 课 (学 习 并 使 用 汉语 拼音 ) 


ш | 阅读 教学 (散文 小 品 ) 
写字 课 (学 习 汉 字 的 基本 构件 ) 写字 教学 (书写 字句 ) 


根据 上 述 原 则 ， 本 人 编写 了 一 套 基础 汉语 教程 。 本 教程 包括 三 本 教材 ; 
-是 口语 篇 ， 书 名 是 《口语 速成 》。 此 书 用 于 口语 课 。 

二 是 写字 篇 ， 书 名 是 《常用 汉字 部 首 》。 此 书 用 于 写字 课 。 

三 是 识字 篇 ， 书 名 是 《集中 识字 》。 此 书 用 于 综合 课 。 


使 用 这 套 教 材 , 初学 者 先 学 习 《 口 语 速成 》 和 《常用 汉字 部 首 》， 学 完 之 后 再 学 习 《 识 


字 课 本 》, 就 像 吃 西 餐 一 样 , 一道 菜 一 道 菜 来 , 循序渐进。 这 样 ， 学 习 者 不 仅 不 会 觉得 汉 
语 难 学 ， 而 且 还 会 被 汉字 的 文化 内 涵 和 艺术 魅力 所 深 深 吸引 。 


张 朋 朋 


Предисловие 


Изучение китайского языка и иероглифики представляет значительную трудность для иностран- 
цев. Такого мнения придерживались в прошлом, однако, главной причиной для подобного утверждения 
было отсутствие правильной методики. 

Раньше в преподавании китайского языка обычно одновременно учили устным и письменным 
навыкам. Эта методика ничем не отличалась от методики преподавания английского и французского 
языков, по которой чтению, письму и языку обучали одновременно. Я лично считаю, что такая методи- 
ка подходит и является рациональной при обучении языкам, пользующихся алфавитной письменно- 
стью, но она не подходит для преподавания китайского языка, который является иероглифическим, 
Именно эта методика и приводит к тому, что у иностранцев появляется страх перед изучением китай- 
ского языка. 

1. Китайская письменность — не алфавитная письменность. Китайские иероглифы развились из 
пиктограмм. Форма иероглифа не обозначает его фонетического произношения. Поэтому для китай- 
ского языка не подходит методика одновременного обучения чтению, письму и языку. Если при обу- 
чении устному языку, одновременно давать запоминать написание иероглифов, то это затруднит уча- 
щемуся овладеть фонетикой, и иероглифическая письменность станет главной помехой для овладения 
устной речью. 

2. Китайские иероглифы состоят из определенного количества одинаковых компонентов, кото- 
рые в соответствии с определенными закономерностями складываются в конкретные иероглифы, т. е. 
существует единая структурированная система всей китайской письменности. Но старая методика 
неизбежно приводит к тому, что изучение иероглифов подчиняется необходимости изучения опреде- 
ленных текстов или диалогов. Т. е. учат те иероглифы, которые проходят для овладевания устной ре- 
чью или же текстом. При таком обучении отсутствует систематизация в изучении иероглифов, невоз- 
можно обнаружить структурную систему китайской иероглифики, что в значительной степени услож- 
няет задачу изучения китайского языка. 

3. Китайские иероглифы обладают словообразующими функциями, при ограниченном количест- 
ве иероглифов могут появляться новые слова в неограниченном количестве. Слово образуется из ие- 
роглифов, если вы умеете читать иероглифы, то вы в состоянии прочесть и слово. Если знать значе- 
ние иероглифа, то это облегчает понимание значения слова. Поэтому, чем больше иероглифов вы вы- 
учите, тем больше слов вы будете в состоянии прочитать, это очень помогает изучению слов. То есть 
я сейчас говорю о том, что количество знакомых иероглифов определяет количество знакомых слов. 
Поэтому, нужно при обучении чтению и письменной речи исходить из базовых единиц письменного 
языка — иероглифов. Главной целью надо поставить — увеличение объема количества знакомых 
иероглифов. А метод «изучения иероглифов, исходя из потребностей текста», как раз, мешает тако- 
му процессу. Это происходит потому, что тексты составлены по принципу изучения устной речи, что 
само по себе делает слова базовой единицей, так как в устном разговоре самая мелкая единица, пригод- 
ная к самостоятельному употреблению, — это слово. Поэтому, например, когда проходят слово 
«Китай», то учащийся только получит объяснения значения всего слова — «название страны», но его 


Ш 


не будут обучать значениям иероглифов, входящих в слово «Китай», ему не объяснят, что первый из 
двух иероглифов обозначает «серединный», а второй — «государство». На протяжении длительной 
истории для китайского языка нормой и критерием грамотности человека являлось количество вы- 
ученных иероглифов, однако, сегоднящняя методика в корне отказалась от такого принципа, что отри- 
цательно сказалось на эффективности обучения чтению и письменному языку. 


НА ПЕРВОМ ЭТАПЕ ОБУЧЕНИЯ СЛЕДУЕТ РАЗДЕЛЯТЬ ОБУЧЕНИЕ ПИСЬМЕННОЙ 
И УСТНОЙ РЕЧИ 

Как конкретно это осуществить? На уроках устного языка следует использовать китайскую тран- 
скрипцию и не предъявлять никаких требований к овладению иероглифами. Это будет способствовать 
тому, чтобы сложность китайского иероглифического письма не мешала всему процессу обучения и 
учащийся смог быстрее заговорить. Для обучения иероглифам нужно пользоваться отдельным учебным 
материалом, в котором учащемуся сначала излагаются знания о формировании иероглифов, затем пре- 
подаются их основные составляющие и как из них конструируется иероглиф. Эти два процесса обуче- 
ния: устной речи и иероглифам — должны идти как две параллельные дисциплины. Это уменьшает труд- 
ности обучения разговорному языку, а также дает систематитическое представление о закономерностях 
китайской иероглифики. Если при обучении иероглифике придерживаться прнципа систематизации и 
закономерностей, то изучение иероглифов также становится нетрудным. Мы как бы даем учащемуся 
ключ к дверям, ведущим в мистический мир китайской иероглифики, из этого они могут извлечь для себя 
неоценимую пользу. 


СНАЧАЛА ОБУЧАТЬ УСТНОМУ ЯЗЫКУ И ИЕРОГЛИФАМ И ТОЛЬКО ПОЗЖЕ 
ПРИСТУПАТЬ К ИЗУЧЕНИЮ ПИСЬМЕННОЙ РЕЧИ 
Т. е. не следует на первом этапе требовать опознавать иероглифы для прочтения их. А следует 
уроки чтения и письменной речи проводить только после определенного отрезка обучения устному 
китайскому языку и завершению обучению формам и составу китайских иероглифов. Поэтому, при 
обучении письменной речи уже обретенные навыки устной речи и умение написания иероглифов по- 
может этому учебному процессу. Таким образом учащийся легко перейдет «второй порог» и начнет 
опознавать и читать иероглифы. 


ОБУЧЕНИЮ ЧТЕНИЮ ДОЛЖЕН ПРЕДШЕСТВОВАТЬ ЭТАП ОПОЗНАВАНИЯ И 
ЧТЕНИЯ ИЕРОГЛИФОВ, НА КОТОРОМ ПРИМЕНЯЕТСЯ ОРИГИНАЛЬНАЯ МЕТОДИКА 
ОБУЧЕНИЯ 

Обучение опознаванию и прочтению иероглифов, также как и обучение написанию иероглифов 
— это два звена общего обучения китайскому языку и характерные только для него одного. Поэтому 
необходимо создавать учебники китайской иероглифики для иностранных учащихся, в которых пол- 
ностью учитываются все характерные особенности китайской письменности. В процессе обучения опо- 
знаванию и прочтению иероглифов, по-прежнему, базовой единицей остается иероглиф. Центром 
учебного процесса должно стать обучение, как из иероглифов складывать слова, этим способом мож- 
но быстро подвести учащихся к цели преподавания: быстрому овладению навыками чтения и увеличе- 
нию количества знакомых иероглифов. 


IV 


ОБУЧЕНИЕ ОПОЗНАНИЮ И ПРОЧТЕНИЮ ИЕРОГЛИФОВ И ОБУЧЕНИЕ УСТНОЙ 
И ПИСЬМЕННОЙ РЕЧИ ДОЛЖНЫ СОЧЕТАТЬСЯ МЕЖДУ СОБОЙ 

Конкретно эта цель достигается созданием специальных учебных материалов для данного этапа, 
в которых соединяются уже выученные иероглифы, диалоги, пройденные на уроках устной речи и да- 
ется определенное количество текстовового материала. На этом этапе обучения необходимо особенно 
строго следовать принципу соединения всех звеньев воедино. При практических занятиях нужно уде- 
лять внимание комплексному овладению навыками аудирования, говорения, чтения и письма. 


Все вышесказанное я хочу изложить в следующей таблице: 


Первый этап Второй этап 


= я Единое обучение: 
Уроки устной речи (изучение и упо- 


Р Опознавание и чтение иероглифов (как 
требление транскрипции китайско- 


го языка) главный аспект) 
Обучение устной речи (с употреблением 


иероглифов) 
Уроки написания иероглифов (изуче- А 

Обучение письменной речи (эссе, этюды) 
ние основных составляющих китайс- 
Обучение письму (написание фраз и иерог- 
ких иероглифов) 
лифов) 


Основываясь на вышеизложенных принципах, я составил комплект учебников для базового обу- 


чения китайскому языку. В него входят: 


Первый. «Быстрое овладение устной речью» для использования на уроках устного языка. 

Второй. «Быстрое овладение ключами китайской иероглифики» для использования на уроках 
обучения иероглифам. 

Третий. «Быстрое овладение китайскими иероглифами» для использования на комплексных уро- 


ках. 


При употреблении данного комплекта учебных материалов начинающий должен сначала пользо- 
ваться учебниками «Быстрое овладение устной речью» и «Быстрое овладение ключами китайской 
иероглифики» и только по завершении их приступать к третьему учебнику «Быстрое овладение китай- 
скими иероглифами» . Этот процесс подобен порядку подачи блюд в европейской кухне, то есть соб- 
людается порядок и очередность. Таким образом, у учащегося не возникнкет представления о китайс- 
ком языке, что он слишком труднодоступен, и он окажется вовлеченным в глубокую внутреннюю куль- 
туру китайской письменности, он глубоко прочувствует, что китайские иероглифы — это совершен- 
ное искусство, 


Чжан Пэнпэн 


编写 体例 


本 书 是 一 本 为 外 国人 编写 的 学 习 书写 汉字 的 基础 教材 。 

汉字 是 有 一 定 结构 规律 的 文字 , 它 是 以 一 定数 量 的 构件 按照 一 定 的 规则 进行 组 合 的 ， 
有 其 完整 的 系统 性 。 也 就 是 说 , 成 千 上 万 个 汉字 是 由 少量 的 构件 有 规律 地 组 合 而 成 的 。 英 
文 的 所 有 单词 都 是 由 26 个 字母 组 合 而 成 的 。 汉 字 以 构件 组 字 和 英文 以 字母 组 词 不 同 : 一 、 
汉字 的 构件 数量 比 英文 字母 要 多 ， 大 约 300 多 个 ， 常 用 构件 有 100 多 个 。 二 、 汉 字 以 构 
件 组 字 不 是 线形 排列 ， 而 是 在 一 个 方 框 内 以 上 下 、 左 右 、 内 外 等 方式 拼合 而 成 。 三 、 汉 
字 构 件 的 拼合 具有 逻辑 性 ， 也 就 是 说 ， 它 与 字义 有 着 密切 的 关系 。 因 此 ， 学 习 汉 字 只 要 
掌握 了 这 少量 的 最 基本 的 构件 和 汉字 的 组 合 规则 ， 就 可 以 书写 几乎 所 有 的 汉字 了 。 这 样 
学 习 ， 不 仅 节省 时 间 ， 而 且 也 有 利于 对 字义 和 字形 的 记忆 。 

根据 上 述 认 识 ， 本 书 的 编写 体例 确定 为 从 笔画 入 手 ， 以 部 首 为 纲 ， 以 构件 组 合 为 核 
心 。 

一 、 从 笔画 入 手 

汉字 的 构件 是 由 笔画 构成 的 。 因 此 学 习 汉字 构件 要 从 笔画 人 手 。 本 书 共 介 绍 了 8 个 
基本 笔画 。 对 每 个 笔画 还 介绍 了 它 的 几 种 变形 写法 以 及 笔画 的 名 称 和 笔顺 规则 。 

二 、 以 部 首 为 纲 

汉字 在 结构 上 分 两 大 类 ， 一 类 是 独 体 字 ， 一 类 是 合体 字 。 独 体 字 又 分 象形 字 和 指 事 
字 , 合体 字 又 分 会 意 字 和 形声 字 。 合体 字 是 由 独 体 字 或 由 独 体 字 演 变 来 的 偏旁 构成 的 。 汉 
字 的 部 首 一 般 是 独 体 字 或 由 独 体 字 演 变 而 来 的 偏旁 ,所 以 ,部 首 本 身 可 以 说 是 汉字 最 基 
本 的 构件 。 另 外 ， 部 首 往 往 又 是 合体 字 中 会 意 字 的 偏旁 和 形声 字 的 形 旁 ， 所 以 ， 以 部 首 
为 纲 教 汉 字 , 便于 对 合体 字 中 的 会 意 字 和 形声 字 进行 结构 上 分 析 和 字义 上 的 说 明 。 汉 语 
的 工具 书 和 词典 多 是 以 部 首 来 检 字 。 以 部 首 为 纲 来 编写 此 书 的 另 一 个 目的 是 想 为 学 习 者 
将 来 使 用 汉语 工具 书 打下 一 个 坚实 的 基础 。 

本 书 共 介绍 了 108 个 最 常用 的 部 首 ， 按 照 由 易 到 难 ， 即 从 笔画 少 到 笔画 多 的 顺序 排 
列 。 对 每 个 部 首 ， 本 书 介绍 了 它 的 名 称 、 意 义 、 作 用 、 来 源 以 及 它 的 写法 和 笔画 数 等 多 
项 内 容 。 

三 、 以 部 件 组 合 为 核心 

在 每 个 部 首 下 介绍 儿 个 带 有 同一 偏旁 的 合体 字 。 对 每 个 合体 字 不 仅 介 绍 了 它 的 字音 、 
字义 ， 而 且 突出 介绍 了 它 和 构件 之 间 的 逻辑 关系 以 及 构件 组 合 的 结构 类 型 。 


УТ 


Читателю 


Данный учебник является базовым курсом, предназначенным для обучения иностранцев 
написанию китайских иероглифов. 

Китайские иероглифы — это письменные знаки, имеющие определенную структуру и зако- 
номерности. Китайские иероглифы составляются из определенного количества компонентов в 
соответствии с определенными закономерностями, эти закономерности представляют из себя 
целостную систему. Т. е. речь идет о том, что тысячи и десятки тысяч иероглифов составлены 
из небольшого количества компонентов. Все английские слова составляются из 26 букв. Способ 
составления китайских иероглифов полностью отличается от способа составления английских 
слов. Во-первых, компонентов китайских иероглифов по их количеству значительно больше, 
чем английских букв, их насчитывается около трехсот, а часто встречающихся - около ста. 
Во-вторых, компоненты китайских иероглифов не соединяются между собой линейно. Обычно 
иероглиф укладывается в квадрат, в котором его компоненты располагаются в нескольких 
позициях: сверху и снизу, слева и справа, внутри и снаружи. В-третьих, китайские иероглифы 
составляются по логическим закономерностям, Т. е. их компоновка находится в тесной связи со 
значением иероглифа. Исходя из этих закономерностей, видно, что для того, чтобы выучить 
китайскую иероглифику, необходимо овладеть существующими компонующими китайских ие- 
роглифов и выучить закономерности их компоновки. Это поможет научиться написанию почти 
всех китайских иероглифов. 

В соответствии с прнципами, изложенными выше, я при создании данного учебника начал 
с обучения компонующим частям китайских иероглифов. Учащийся будет овладевать состав- 
ляющими иероглиф частями и закономерностями их компоновки в конкретных случаях. 

1. Начинать с обучения основным чертам написания китайских иероглифов 

Все компонующие части китайских иероглифов состоят из определенных черт. Поэтому, 
прежде, чем приступать к изучению составляющих иероглиф частей, следует ознакомиться с 
основными черточками, из которых они состоят. О кажой такой черточке следует еще узнать 
все варианты ее написания, их наименование и последовательность написания. 

2. Обучение иероглифам основывать на изучении их ключей. 

Все китайские иероглифы по своей конструкции делятся на две крупные группы: односо- 
ставные и многосоставные. В свою очередь односоставные иероглифы делятся на пиктографи- 
ческие и индикативные, а многосоставные - на ассоциативные и пиктофонографические. Мно- 
госоставные иероглифы произошли из односоставных или же из ключей, произошедших от мо- 
дифицирования односоставных иероглифов. Ключи в китайских иероглифах сами по себе обыч- 
но представляют односоставный иероглиф или же произошедшие от них родовые ключи, по- 
этому ключи можно назвать самыми базовыми составляющими. Помимо этого, ключи в много- 
составных иероглифах могут быть родовыми ключами или же фонетическими ключами. Поэто- 
му обучение иероглифам через ключи помогает аналитическому подходу к иероглифу, учащий- 
ся сам может проанализировать конструкцию соединения ключей и понять смысл иероглифа. 
Все словари китайского языка имеют таблицы, по которым можно найти иероглиф по ключам, 
входящим в него. Таким образом данный учебник, обучающий ключам иероглифов, помогает 
учащимся в будущем легко пользоваться словарями китайского языка. 

В данном учебнике представлены 108 наиболее распространенных ключей. Учебник пост- 
роен по принципу: от легкого к сложному. Учебник называет наименование, смысл, функции и 
происхождение каждого ключа, а также учит его написанию, показывает, из скольких черточек 
он состоит. 

3. О создании конструкции иероглифа 

К каждому ключу приведены примеры употребления его в многосоставных иероглифах с 
разными родовыми ключами. О многосоставных иероглифах учебник не ограничивается толь- 
ко на назывании его фонетического звучания и значения, а делает упор на объяснении, по какой 
логике составлена его конструкция и тип соединения данной конструкции. 


УП 


Терминология китайской иероглифики 汉字 术语 


笔画 bihuu Черты 

汉字 数量 虽 多 , 但 都 是 由 二 十 几 种 笔画 构成 的 。 在 这 二 十 儿 种 笔画 中 最 基本 的 有 八 
种 ， 其 余 的 十 几 种 是 在 这 八 种 基础 上 有 不 同 程序 的 变化 。 本 书 第 一 至 第 八 页 介绍 基本 笔 
画 。 

Китайских иероглифов очень много по общему количеству, но все они компонуются из 
20 с небольшим основных черт. Эти 20 черт в свою очередь подразделяются на 8 основных 
видов, которые необходимо выучить, а оставшиеся 10 с лишним можно воспринимать как 
их вариации. Данный учебник с 1 по 8 страницы будет рассказывать об основных чертах. 


争 笔 顺 bishun Черты 
在 书写 一 个 汉字 时 ， 有 的 笔画 先 写 , 有 的 后 写 , 是 有 一 定 顺序 的 , 这 就 是 笔顺 。 如 : 


Последовательность написания черт в китайских иероглифах. Например: 


Е: 


ФЕН bishun guizé Последовательность написания черт 

笔顺 规则 是 指 独 体 字 哪 一 笔 先 写 ， 哪 一 笔 后 写 的 规则 。 本 书 在 介绍 基本 笔画 的 同时 
也 介绍 了 几 条 笔顺 规则 。 参 见 第 一 至 第 八 页 。 书 写 合体 字 要 遵循 结构 顺序 规则 ， 有 关 结 
构 顺 序 规 则 ， 本 书 在 介绍 合体 字 时 用 图 来 表示 ， 如 ， 

IIpr написании иероглифов существует строго установленная очередность написания 
различных черт и компонентов. Например: 


Еа А H 


明 ж : 


а) 


фенж bihuushu Количество черт 
构成 一 个 汉字 的 笔画 数量 叫 笔画 数 ， 如“ 大” 字 是 三 画 。 查 字典 时 需要 知道 笔画 数 。 


При пользовании словарем следует знать количество черт. 


= + |х | 3 


УШ 


$ dutizi Односоставные иероглифы 

独 体 字 是 由 笔画 组 成 的 、 不 能 再 分 成 两 部 分 的 字 ， 如 :“ 人 "” “Ж”, “Н” “Я”. № 
体 字 有 两 种 ， 一 种 是 象形 字 ， 一 种 是 指 事 字 。 

Односоставные иероглифы сотавляются из черт, их не возможно поделить на части, ко- 
торые сами по себе являются отдельными иероглифами. Например: «Л», «Ж», «Н», «Д». 


Односоставные иероглифы делятся на две группы: пиктографические и индикативные. 


мА ж H Я 


фа Вт хапах! таг! Пиктографические иероглифы 

字 的 形状 像 所 表示 的 具体 事物 的 独 体 字 叫 象形 字 。 如 :“ 人 ”“ 口 ”“ 木 ”“ 日 ”“ 月 ” 
等 。 独 体 字 中 象形 字 占 大 多 数 。 

К таким относятся иероглифы по форме, напоминающие обозначаемый ими предмет 
или явление. Например: «Л», «П», «Ж», «日 », «Д». Большая часть односоставных иеро- 
глифов является пиктографическими. 


) — 人 человек 
у аны Ж дерево 
Çg > ры 
© — Но 
P> -一 月 луна 


Фа  zhishiz Индикативные иероглифы 

用 笔画 的 组 合 揭示 出 某 种 抽象 意义 的 独 体 字 叫 指 事 字 ， 如 :“ 上 ”“ 下 ?“ 中 ”等 。 

Такие иероглифы составляются из черт и показывают какое-нибудь абстрактное 
явление. Например: < Е», < К», «中 ». 


上 вверх 下 вниз 中 посередине 


IX 


Факт hetizi Многосоставные иероглифы 

合体 字 是 由 两 个 或 两 个 以 上 部 分 组 成 的 字 ， 如 :“ 从 ”“ 众 ”“ 休 "” “h, 

Такие иероглифы компонуютея из двух или больше составляющих. Например: «ЈА», 
«Ж», «Ж», «т». 


从 д Жж > 


% (1:127 рапрдпа Ключ 

южен но, НОРА, ЖЕ, ЖЕНИ В Ж 
符号 ， 如 :“{ ”就 是 由 “人 ”演变 来 的 。 偏 旁 在 合体 字 中 有 了 时 表 音 ， 有 时 表 义 。 表 义 的 
偏旁 叫 形 旁 ， 表 音 的 偏旁 叫 声 旁 。 

Ключ — одна из составляющих многосоставных иероглифов. Ключи делятся на два 
вида: односоставный иерооглиф и знак, произошедший от односоставного иероглифа. 
Например: знак « | » произошел от иероглифа человек («Л»). Ключи в многосоставных 
иероглифах иногда обозначают фонетическое звучание, иногда — значение. 


ы == 1 
ж — 
т = 


<“. 


Ф211: huiyizi Ассоциативные иероглифы 

由 两 个 或 两 个 以 上 的 具有 意义 的 偏旁 组 合 在 一 起 来 表示 一 个 新 的 意义 的 合体 字 叫 会 
ЖЕ. п: “НД” “E”, 

Два или больше ключей, скомпанованйых в одном иероглифе, обозначают новое зна- 
чение. Такие иероглифы называются ассоциативными. Например: «НД», «Е». 


H + Д = m 


Солнце луна свет 
J «ЕЕ = Ж 
Маленький земля пыль 


ФЕ xingshengzi Пиктофонограммы 

构成 合体 字 的 偏旁 ， 一 个 表 义 ， 一 个 表 音 ， 这 种 合体 字 岂 形声 字 。 如 :“ 妈 ”。 合 体 
字 中 大 部 分 是 形声 字 。 

В многосоставнътх иероглифах входящие в них ключи, одни -- могут обозначать про- 
изношение, другие -- значение. Например: « 妈 ». Большая часть многосоставных иерогли- 
фов относится к пиктофонографическим. 


女 十 马 = Ж 
Женщина лошадь мать 


смъкловая часть фонетическая 
часть 


9 部 首 bushou Ключи 

汉语 字典 根据 汉字 形体 的 偏旁 分 成 不 同 的 门类 , 如 “ 口 部 "“ 人 部 ”等 。 口 部 中 的 字 
都 有 “ 口 ” 字 旁 ， 人 部 中 的 字 都 含有 “人 ” 字 旁 。 这 些 偏旁 就 叫做 “部 首 ”。 

В словарях китайского языка часто на основании ключей иероглифы делят по разным 
разделам, Например: «П», «Л». 


ГІЗІ kóubü Ключ, обозначающий «рот» 喝 唱 叫 吃 喊 听 
【 人 部 】 renbu Ключ, обозначающий «человек» 从 众 个 合 介 


ФЕ Напа! педди Структура иероглифов 

汉字 结构 是 指 合体 字 的 结构 。 合 体 字 的 结构 类 型 主要 有 三 种 ， 即 左右 结构 、 上 下 结 
构 、 内 外 结构 。 如 :“ 林 ”“ 明 ”“ 好 ”是 左右 结构 。“ 男 ”“ 尘 ”“ 尖 ”“ 忘 ”是 上 下 结构 。 
“ 回 ”“ 国 ”“ 园 ”等 是 内 外 结构 。 

Структура иероглифа имеется только у многосоставных иероглифов. Существуют 
три основных вида структур: компоновка левой и правой частей, компоновка верхней и 
нижней частей, компоновка внутренней и внешней частей. Например: «Ж», «НН», < 好 > 一 
соединение левой и правой частей. «8», «2», «СД», «25» — соединение верхней и нижней 
частей. «|81», <“ 国 >, «Б» — соединение внутренней и внешней частей. 


соединение левой и правой частей 


соединение верхней и нижней частей 


соединение внутренней и внешней частей 


- Вертикальная 


w 


тате Шш 


= ч 


A H W >+ = 


XII 


C уклоном 
BJIeBO 

C уклоном 
вправо 
Угол 
Крючок 
Крючок 
Точка 
Черточка 

с подъемом 
вверх 
Человек 
Человек 
Нож 

Нож 

Сила 

Сын 

Лед 
Правая рука 
Строительство 
Фабрика 
Одно ухо 
Городок 
Большой 
Шелк 
Работа 
Шаг левой 


ногой 


- Ребенок 


Ребенок 
Рот 


山 


日 
月 
手 


Тора 

Трава 
Маленький 
Маленький 
Земля 

Лук 
Площадь 
Полотенце 
Ходить 
Лошадь 
Крыша 
Женщина 
Тело 


Орнамент 


~ Широкий 


Дверь 
Заход солнца 
Рука с палкой 


Одинарная дверь 


‚ Волосы, шерсть 


Когти 
Когти 
Дерево 
Пластинка 
Отец 


- Корова 


Скот 
Солнце 
Луна 
Рука 


[Рука 


х 


Огонь 


Таблица основных черт и ключей китайских иероглифов 
基本 笔画 和 常用 部 首 表 


өз Огонь 

水 Bona 

[ Вода 

ІД Ракушка 

车 Повозка 

3 Алебарда 

Jr. Топор 

气 Воздух 

ж. Нехватка 

K. Собака 

(3 Собака 

Ж Текст 

Е Император 
или нефрит 

心 Сердце 

[1 ]Сердце 

57 Грех 

穴 Пещера 

Н Глаз 

ІН Поле 

Ж Злак 


日 Белый 


77 Болезнь 

Ш Тигель 

石 Камень 

示 Показывать 
| {Показывать 
6, Птица 

Бр Мать 

舟 Лодка 

ІҢ Насекомое 


这 Встать, стоящий 


Ң. Ухо 

ё Тигр 

Ж Рис 

РН Запад 

“Е Баран 

页 Страница 
衣 Одежда 
[+ Юдежда 
Тт Бамбук 
Сам 
Старый 
Ходить, идти 


Тело 


ЖЭ а ж ш 


Свинья 
= Речь 
[31Речь 
Е Нога 
Ш Нога 
金 Золото 
| £ |Золото 
#1 Рыба 
ЕН Дождь 
К Еда 

И Еда 

ў Кожа 
黑 Черный 


[笔画 


Наименование: héng горизонтальная 


ее а еее не 


笔画 构 字 Составление иероглифов из данной черты 


СЕ 5553 | 


М 
Я 
И 
«| 
үп 
а 


зап Три 
笔顺 规则 ， 从 上 到 下 Последовательность написания черт: сверху вниз 


| 名 称 ， 坚 


Наименование: shu вертикальная 


kaki ПЕНЕН 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 


shí Десять 


= [t| + | 


дап Делать 


ЯЕ: 


fsng Изобилие 


— I“ = í| pa k 2.2 |+) 


笔顺 规则 ， 先 横 后 竖 Последовательность написания черт: сначала пишутся TO- 
ризонтальные линии, а затем вертикальные 


зи. Ж 
ж” 


Наименование: ріё с уклоном влево 


as Га ПЕЛЕ 2] 
220112011 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 
аап Тысяча 


+ СЕВЕ 


ü Полдень 


Бе нее КЕЛЕ 


сһийп оже реки 


笔顺 规则 :从 左 到 右 Последовательность написания черт: слева направо 


3 


k Ф. Ж 


Наименование: пё с уклоном вправо 


я 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 
Восемь 


A|ATATATA] [2 
rü Входить 
FSESESFESESEBE 
ЕЗ 


笔顺 规则 Н ЖЕ Последовательность написания черт: сначала пишется со- 
ставляющая с уклоном влево, а затем — с уклоном вправо 


4 


71 жж. 折 


Наименование: zhé угол 


书写 练习 Уциженизлкые 
үги игы 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 


МНЕ 五 | 五 | 五 | 五 | | 
si Четыре 
四 上 四 四 | 四 | 四 | 四 | |; 


qü Район 


У] 
МІЗ 区 | 区 | 区 | 区 | |+ 


笔顺 规则 ， 先 外 后 内 Последовательность написания черт: сначала внешние CO- 
ставляющие, затем внутренние составляющие 


% 


пеававпаА 
本 加 可 可 加 回回 
ат 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 


тъ е Is]: 


ji 


` ВЖ: 点 


Наименование: didn точка 


— munana 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 


Іш Шесть 
БЕРЕЛ [六 | 六 | 六 | 六 | [+] 
ха Снизу 
Е ра ЗЕЛ 15) 
хїйо Маленький 
ТА [э] 
笔顺 规则 : 先 中 间 后 两 边 Последовательность написания черт: сначала пишутся части, распо- 


ложенные посередине, а потом расположенные с обеих сторон 


7 


/ 名 称 : Ж 


Наименование: tí поднимающаяся 


笔画 构 字 Составление иероглифов с данной чертой 


习 | 司 | 习 | 习 | Е 
Ба Север 


птер а) 


Сравнение 


bi 
EE ІЛІДІЛІЛІШЕН 


Ключ «Л» входит в большое количество иероглифов, большая 
часть которых имеет отношение к человеку. Этот ключ обычно 
расположен в верхней части иероглифа, но бывает и расположен 
в правой или левой частях. 


А геп Человек 


ЗА x 
古代 “人 ” 字 的 字形 象 一 个 侧 立 


的 人 形 。 
| Иероглиф «Л.» происходит из пик- 1 


тограммьи изображение стоящего 


Ва РА 人 部 的 字 多 和 有 人 关 。 人 字 旁 的 位 置 一 般 在 字 的 上 部 ,也 有 在 两 
ИРА 便 的 。 


человека сбоку. 


Мы 


J. зи Ga А. 大 从 ДЕ 


= 本 以 * БН —^ “А АБИ “АУ, 
Олин человек впереди, другои — сзади. следовательно - «следует». 
= ГТ Т 
ЙД 1] 内 Д 
Фу У AA. | АА 


Уч zhong Толпа А И A. е 从 _ ДЕ 


三 个 “人 ”在 一 起 表示 人 多 ， 人 多 是 “ 众 ” 


Три человека вместе - значит «много людей», много людей - значит «толпа», 


”| 和 | 大 | 大 | 从 | 从 | | |8] 


众 | 众 | 众 | 众 | 众 | 众 | 众 | 众 | 众 


> he Соединять 人 .一 .口令 


“ 口 表示 “人 ”的 嘴 ， 中 “ 合 ” 起 来 后 成 “一 ” 杂 幼 。 
Иероглиф «рот» обозначает «рот человека», после того, как рот смыкается, губы вытягиваются в одну линию, 


РЕЛ ШЕ 
| 合 | 合 | 合 | 合 | 合 | 合 | 合 | 合 | 合 


М ge (счетное слово) r И | _ 个 же 


“个 ”是 用 于 表示 “人 ”的 量词 。 


«4-» употребляется при обозначении количества людей. 


ШЕШЕ 


个 | 个 | 个 | 个 | 个 个 | 个 个 | 个 | 


/| 入 | 个 


№ 


hui собрание А д! к =: 会 


“人 ” 们 “ 云 ” 集 一 起 开 “ 会 ”。 
# Жж 


Люди («А»), как облака («2»), встретились, получилось ~ собрание. 
| 会 | 会 | 会 | 会 | 会 | 会 | 会 | 会 | 会 


хане ШЕ 


称 说 ， 单 立 人 


Наименование: danlirén человек 


СИ -- 
Ц 


w SS” И ||, 
Е зі жж | 
“ЖОАН. “А” ЖАНА ЖК Ж, 

«Ж» обозначает «дерево», человек расположился на отдых около дерева. 
Сааса 


身 “ 休 ” 
ла уч 


и Тете ижа [| D 
жк Таа ааа ааа 


他 во Í ,也 -他 


“他 ”是 “人 ” 称 代词 。 


《他 » является личным местоимением, обозначающим человека, 


ни 5 
他 | 他 | 他 | 他 | 他 | 他 | 他 | 他 


你 пы (жж | 


“你 ”是 “人 ” 称 代词 。 
< 你» является личным местоимением. 


1 [21214 [4 | 4 ; 


你 | 你 | 你 | 你 | 你 | 你 


<=. 
=ë 


М, 


= 


你 


们 ] теп (суффикс мно- 4 | Г] ' 们 | | 


жественного числа) 
“ 们 ”在 “人 ” 称 代词 后 表示 复数 。 


Если поставить «ІП» после слова «А.» (человек), то получаем существительное во множественном числе, 


а | | Е 


[їп [43 [49 [49 [45 [45 [43 я 


Е «в нм 4 № Я {| 


“ 作 ” 事 情 是 “人 ”的 活动 。 


Работать или писать - все это относится к деятельности человека. 


РЕВЕ 7 


| 作 | 作 |[ 作 | 作 [ 作 | 作 [ 作 | 作 [ 作 | 


你 


Г] 


ТЕ 


“他 ”是 “人 ” 称 代词 。 


«4%» является личным местоимением, обозначающим человека. 


1 | 人 | 他 | 他 5 | 


ni Ты 4 + Ж -你 


“你 ”是 “人 ” 称 代词 。 


«4» » является личным местоимением. 


ее Т#Г Т, 


| 你 | 你 | 你 | 你 | 你 | 你 | 你 | 你 | 你 


men (суффикс мно- 1 2 门 11 [[ | 


жественного числа) 
“ 们 ”在 “人 ” 称 代词 后 表示 复数 。 


Если поставить «1» после слова «А» (человек), то получаем существителъное во множественном числе. 


им | | 5 | 
| 们 | 人 | 们 | 们 | 们 | 们 | 们 们 | 们 | 


тиб Работать, писать 4 Р КЕ ХЕ г 


“ 作 ” ти ҚА Kuasa 


Работать или писал" е это относится к деят! 


人 [化 | 作 | 作 | 作 
ҚА кілем 


[9111112 
0) që Резать + | 7) | Я 国 


“ 切 ” 东 西 要 使 用 “ 刀 ” 子 。 
Для того, чтобы рез: кы 


Ииии 
PIPIPIEIPIPIPIPIEI 


2) геп Лезвие я 47 Е 7) 


用 “.” 来 指示 刀 “ 刃 ”的 位 置 。 指 事 字 ， 
Коротенькая черточка указывает на месторасположение лезвия на ноже. Это индикативный иероглиф. 


ЛЕЛЕ ИШЕ 


用 “ 刀 ” 子 把 未 西 切 “分 ” 开 。 会 意 字 ， 
Ножом возможно разделить предмет на две части. Это ассоциативный иероглиф. 


* = T | ИС 


分 | 分 | 分 | 分 | 分 | 分 | 分 | 分 | 分 | 


£ zhdo CosbrBarb 7] А => А а 


$ "8" 人 要 用 “ 口 $. МАТ, "Л" ША. 
Чтобы издать призыв, человеку необходимо использовать свой рот «12 >. Это фонограм- 
мический иероглиф, < 7] > является в нем фонетическим ключем. 


аја {| И ИЕ 
а зазаза за 


ЕЩ лап Ножницы 前 А Ж Ж ЗІ -- 


“W” Аве “7” ТЖ, ВАТ, “М” #5, 
Ножницы составлены из двух половинок, каждая из которых есть нож. Это фонограммический 
иероглиф, «前 » является в нем фонетическим ключем. 


мавасакакака Бале ет 
нуну 


ША. 


| ж. 27% 


Наименование: lidaopdng нож, поставленный вертикально 


笔顺 及 笔画 数 iene ей 14 | №! 
ШИЕ 
Ж] № острый Ж, я! rB 


利 | 利 | 利 | 利 | 利 | 利 | 利 | 利 | 利 | 


JH =» вьчекашь Ж, 1] АН [| 


古代 “ 册 ” 字 表示 用 竹简 作成 的 书 ， 把 竹简 上 的 字 “ 删 ”去 要 用 “ 刀 ” 子 ， 会意 字 。 
В древности иероглиф «Ж» обозначал книги из связанных вместе бамбуковых в таких книгах - 


„аи 99 9 9 |9 | [9 


别 


到 


四 I 


ke Вырезать, гравировать ь% А | 4 FA) — 
ыы. и, 形声 字 。 
И ки ограм иероглиф. 


аА #Г"ГЇШ 


аа аа а пазя 


Бе Оставлять, 
распрощаться 


Я- 3 НА она 


Расстаться — это равносильно тому, что 


” е 


„їй к 


я 


аа 275 =. 


7 


ГІГІГІНІГІНІ ЛЕ 


дао Прибыть 


Иероглиф < £ > 


zs 


ж е фл, “|” УЗ: пат 
ино лифе этот клюн ся фонети 


ч ЯВ 
м. Это фонограммичес! фай катар 


чает « 
Е 


та 


到 | 到 | 到 | 到 | 到 | 到 | 到 Е 
g6ng Твердый М. | 0] < 
РИН ДГ болел ур. е “eos s, 冈 ” 作 声 ва. 
фонетическим ключом, 
I П И т м] ] 6 
刚 | 刚 | 刚 | 刚 | 刚 | 刚 | 刚 | 刚 | 刚 


[Л 2$] “ 力 ”部 的 字 多 与 力气 和 力量 有 关 。 力 字 旁 的 位 置 比 较 灵 活 。 
H Иероглифы, включающие в себя ключ « 7)», по большей части име- 
ют отношение к силе или употреблению силы, Данный ключ не име- 

ет установленных закономерностей расположения в иероглифе. 


7 h Cuna 


古代 “ 力 ” 字 像 一 种 翻 土 的 农具 。 使 用 

这 种 农具 是 需要 力量 的 , 所 以 用 它 表示 

力量 和 力气 。 

Древнее нанисание этого иероглифа no 

| форме походило на сельскохозяйствен- | 

ный инструмент, которым перекапывали 

землю. Для сельскохозяйственных работ 

всегда требуется сила. Поэтому прои- 

зошел такой переход смысла. 


— 


„= + 
7) 7 


2)) dong Двигаться, двигать Ze | 2) - 动 Д 


运 “ 动 ”是 需要 “ 力 ” 量 的 ， 


Чтобы двигаться и передвигать всегда требуется приложение силы. 


- |= Е 动 | | 6 
| 动 | 动 | 动 | 动 | 动 | 动 | 动 


=]. < 
5) | Z 


пе Плохой, некачественный 少 7 = # 


干 活 时 出 “ 力 ”"“ 少 "， 被 认为 是 不 好 的 。 


Если в работу не вкладывать силу, то это плохо. 
| 7% 
###% 


zhu Помогать Н. Р 力 = 助 


帮 “ 助 ”别人 是 要 付出 “ 力 ” 气 的 ， 
Чтобы помочь, требуется приложить усилия. 


| |p В 8) 
Е АГ г ГІГІГІГІГІ 
рап Делать дела 办 .，、 办 


“办 ”事情 是 要 付出 “ 力 ” 气 的 。 
办 | 办 | 


Чтобы делать дела, необхожимо прилагать усилия. 
办 | 办 


2 
办 


办 


yong Смелый, отважный m е 力 Я 


“27 АЖФАЖ®Ж “87 k. 8" A. 


Физически сильные люди часто бывают отважными. Ключ « if) > является фонетическим. 


ESESESLIKILIKIEIK. 
ГЕРЛЕР 


[ай ES 


А | Я, | э Ребенок, сын 


2 
于 四 网 网 四 罗网 四 本 
Б хап Первый, Ж | № | Ж, == 


более ранний 


ВИН... 22 з ше еи 


та ТА 
ҮЗІЗІЗІЗІЗІЗІЗІЗІЗ 


7 жи: 两 点 水 


Наименование: аа 


К ы ла > Ж Ж 


“аса” на “Ж”, “Ж” АЛЕТ, 
Вода на хододе обращается в лед. Это ассоциативный керо, 


ТІНІНІҢ жж |+ 


ФА Г 


£ ИЛИ ИА 


люч « 7 » обозначает холод, а ключ «4» является фонетическим. 


r Tr|= ==] | 
ЕЗЕС жж 


ФК dong Замораживать Z А £ _ Ж 


由 于 “ 案 伶 ” 才 使 人 或 东西 受 “ 冻 "。 “Ж” ИА. 


Только на холоде человек или предмет может быть заморожен. Ключ < Ж > является фонетическим, 


жж |Ж |Ж 


Ж |ж Э Жаса 


25 
“” 
4 


leng Холод 


s= 


20 


ТАТ 
жар 
Хем ғалар 


“大 ”表示 一 只 手 ,“ 又 ”表示 另 一 只 手 ， 两 手相 握 表 示 “ 友 ”好 。 
< » обозначает одну руку, a < 3.» обозначает другую руку. две руки слиты в рукопожатии, что знаменует «дружбу». 


ТИТ 
ГЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗДЕЗЕЗ 


[和 部 


жи. 8 2 


Наименование: jionzhipéng строительство 


х А А А А 2 


22 


jin Строить + А Ж... 建 


E" АЛЬ, KU АЯ, 


Иероглиф «Е» ~ составной иероглиф, ключ «2. »» обозначает принадлежность к строительству. 


МЫМЕМЕЗЕЗІЗШЕ 
建 | 建 | 建 | 建 | 建 | 建 | 建 | 建 | 建 


tíng Двор + м Е 8 а = 


“ 宫 延 ”是 之 华 的 建筑 ， 
«ЖИ» обозначает шикарную постройку, 


*| # РЧ ú 
ааавававаа 


МЕ 
- 


tfng Зал, передний двор J А z _ 庭 ІШ 


"PU АЖЖ, “ан” лимит. “м” feb. 
«Л > (широкое, открытое) обозначает обширность пространства. < š М)» значит большое от- 
крытое место. «26» играет роль фонетического ключа. 


СРЯ АА | 
й | |а [а |а [аа |а|) 


е “ГЕНИИ ЖИРЕ. ЕЗИНЕ. 
H Иероглифы, в которые входит ключ <J `>, обозначают принадлеж- 


ность к дому или комнатам. Месторасположение данного ключа 
1; Sá 
) а] chàng 


B иероглифе твердо установлено. 
| 


Фабрика, двор 


古代 “ 厂 ” 字 很 像 由 内 ， 山 崖 下 可 以 住 
Л. ЖЕ “ж” ЛИ. 
Древнее написание этого иероглифа 
очень походило на склон горы, а под гора- 
| ми располагались жилищные постройки. | 


РЕГГИ 


ГГ ting Зал J | T I ff Г 


k “л” Ж #7 “77 МАР, 
Болыной зал ~ это часть дома, Ключ « Го является фонетическим, 


Ы нын Ка 
ование: Чап’ erpdng одно ухо 


РТР Де ее | | 


ү?! ме! Защищать п. = т 


Ф. 


TT 
АР във т вт 


却 que Но, однако 


Г] 
Ер ж bas £ р Ш [|| 


Е [| 
ёр | ер [ее ер ер [ео | ерер #р 


(15 #8] 


Е 


ПЕ 


PH 


ВН 


së 


yum Двор É + 完 = 院 


жи: #7 


Наименование: erdGopdng городок 


ЛЕЕ 
ма ен K Hm [|| 


“К” Konak, “Ң” Атан, яна» "на", 
В данном иероглифе этот ключ обозначает склон горы, а ключ < В > значит «солнце». 
Склон горы, освещенный солнцем, называют «солнечный склоном». 


в |а ива | | |6 
| 阳 | 阳 | 阳 | 了 阳 | 阳 | 阳 | 阳 阳 


L 


yin Сумерки, сумрак, тень А & А _ ІҢ 


СЕТ ЖЖ, “Я” ЖЕЯЯ, Ш “и” 6563350 ЛЕЕВ, 
В данном иероглифе этот ключ обозначает склон горы, а ключ < J] > значит «луна», Север- 
ные склоны гор мало освещены, поэтому схожи с освещенными светом луны. 


ии [| 
Г я [яя ия [я [я [я 


“Bf дм, “Ж” ЖАЗ. 


Во дворе всегда разровненная земля. Ключ «Я.» является фонетическим. 


Реж] | 
院 | 院 | 院 | 院 | 院 | 院 | 院 | 院 | 院 | 
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Яр 


ай Столичный город 者 А É _ Ж l 


“首都 ”是 座 城市 。 
а 


Ключ указывает на нас 


ер [а а а во 


都 | 都 | 都 | 都 | 都 | 都 | 者 кае 


СЕР 


Жы ”是 某 个 地 方 的 一 “部 分 "。 
b «部 分 » какой-либо местности. 


部 
部 


部 | 部 | 部 部 


| 部 | 部 | 部 | 部 | 部 


па То ЯК J. 


iii w 
| 那 | 那 | 那 | 那 | 那 | 那 | 那 


in Соседи 4 | É _ Ди 


J dt & kodrih y “М”, “$” Реч 
являются вашими соседями, Ключ « 4-» есть фонетический. 
4 м | 
Т ЕЕ 4 4% 4 4 4 


те рядом с вами, 
ил B А 


ТҮ “大 ” 部 的 字 有 的 和 大 的 意思 有 关 ， 有 的 和 站 立 的 人 有 关 。 大 字 
1 劳 有 的 在 字 的 上 部， 有 的 在 字 的 下 部 。 


относятся к предметам или явлениям, связанными с понятием. 
«большой», а некоторые — к людям в стоящей позе. 


да Большой 


| Данный ключ произошел от пиктограм- | 


БАСК" ало А, М 
МОР “K. 
мы «стоящий человек в анфас», у него 


‘разведены руки, что обозначает «высокий 
и большой». 


А 


мага 3 | | 3 
tian He6o — 
+ Ж ш Ж. 24 


ОК" ОФ л НА, А Едо Айт Ж “Ж” %, 
В древности иероглиф < K > обозначал стоящего человека, над его головой начертана па- 
лочка, что показывает «выше него есть небо», 


ШЕ: Е 


жи: ан? 


Наименование: |ібовірапа шелк 


Ше ШЕЕЕЕЗЕЗЕЗЕНЕН 


22 si Шелк 丝 — # 


古代 “ 丝 ” 字 像 一 续 丝 线 。 兰 是 丝 字 的 一 半 。 
Древнее начертание иероглифа походило на пучок шелковых нитей, а ключ « # » является од- 
ной из половин этого иероглифа. 


“на ни на ы 


“2” ЖЕНЫ, “К” АЗ, 


Ключ < £ > обозначает шелковую нить, а ключ < $,» является фонетическим. 


£ + #2 x ЖЕ 8 
а ва а ва [а [аа 
БЕ je уы 2 ж а |] 


“ңа” тилт “№”. а" #5, 
Из шелкового шнура можно вязать узлы, Ключ < 5 > является фонетическим, 


结 | % 


т 


\№ 


9 


Е 


ТГІГІГ 


ы 
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mui 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


та 20ӧ Левая сторона Ра Е Қ. ой - Ж 


咏 ”是 一 只 手 。 用 来 帮助 做“ 工 ” 的 那 只 手 所 代表 的 一 方 是 “ 左 ” 方 。 
из себя 


А | | | | + 
左 | 左 | 左 | 左 | 左 | 左 | 左 | 左 | 左 


Происхождение значения: 


Я ЖИ. УЕА 


Наименование: shuanliren шаг левой ногой 


#444443 


{т xing Ходить 4 Р Г Е 行 


古代 “ 行 ” 字 像 一 个 道 往 四 方 的 十 字 路 口 。 


В древности этот иероглиф обозначал перекресток, от которого вели все дороги. 
4 | 和 | 三 | 行 6 
| 行 | 行 | 行 | 行 | 行 | 行 [ 行 | 行 |[ 行 


ЛА "8 L НА", 


Человек идет по улице. 


ар 


| 街 | 街 | 街 | 街 | 街 | 街 | 街 | 街 | 竺 


` ` ` 22 
ТЕ wing  Направляться 7 м + 5 ва — 


куда-нибудь “ 往 ” 是 去 的 意思 。 去 基地 是 要 “行走 ”的 ， 


«АЕ» значит куда-то направляться, Чтобы до куда-нибудь добраться, нужно «идти». 


паспорт 
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TOS РЕ [8 
= xé Учиться > , 寺 s _ зч 一 | 


аласы ошо кш 


= Ж. + 


Наименование: zizipdng ребенок 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания 
ЕЖЕ Е 


1% һб ребевок f Л Ва 


“ 孩 ” 是 个 形声 字 。" 子 ”表示 孩子 ，" 亦 ”是 声 旁 。 
Это фонографический иероглиф, Ключ «3» обозначает «ребенок», а ключ « чтение. 


[| |» 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕТЕІ 


ШЕ эш зе БӨЛМЕ 


在 家 庭 中 排行 最 “小 ”的 孩 “ 子 ”是 “和 孙 ” 子 。 
В семье по расположению в генетическом колене есть самые маленькие дети — это внуки. 


3 31% 3) 6 


ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ 


1те] | || | Ts 
ге [а е [а [в еа] 


га chi Есть, кушать о, г, _ 42 


用 “ 口 ”来 “ 吃 ” қ, “С” АХ. 

Бри ЕВ Вай, 

к е T L Te) 

ЛЕЛ ЕЖЕЛ ЕЕЕ 
33 


п 


ИҢ 


听 


ha Пить 2. я. | "8 г; 
т 222 е” | та Е = Ж 12 | 
аз за 34 |# 3! 
jiao  Звать 1, Ди 


Зовут звуками, ы и 


шаш 
С Я [99 199 [#9 [9 [9 ГІ 


сһапа Петь т? i = _ та 
ке 


ЖЕ; p |= | 听 


“я | % | % | * 


听 | 听 | 听 | 听 


ыы 
| 


ЗУ АСЫ” 6-2, “4” ШАХ. 


Перевал может быть расположен только в горах, а ключ < » является 


ИІЛЕТІН 
БЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


ж 


称 说 : 草 字 头 


Наименование: cuozitou трава 


一 КЕЛЕ ЕЛЕДЛЕЛЕДЕ 


草木 植物 多 开 “ 花 "。 e EA $. 


Только на представителях растительного мира расцветают цветы, Ключ «化 » есть фонетический, 


[#1 


| 花 | 花 | 花 | 花 | 花 | 花 | 花 | 花 | 花 | 


хе 


са Овощи = Ж. ЕЗ = 


ЖТА АН” НИ как", 


Овощи есть съедобные травы, 


ее [= [а [*[ 


ЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


св Чай » А Ж.Ж са 


“茶叶 ”的 形状 像 草 一 样 ， 


РЕ 
ЕЗЕЗЕЗІНІНІЕЗҒІНІЕЗ 


少 5һйо Мало ‚|, 7 әу ұғ | 


№. де име 
мало, 


ск Еш ЕШ 


ми и 


„ 称 说 ， 小 字 头 


Наименование: xidozitou маленький 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания 
черт и их колиечство > 3 


光 ww = УД Ж Em 


古代 字 中 “ 光 ” 像 一 个 人 头 上 举 着 “ 火 ” 把 。“ 火 ”给 人 带 来 “ 光 ” 明 ， 
Древний иероглиф «свет» был похож на человека, держащего над собой факел, этим он давал себе «свет». 


СЕРА 


А: 2» |. 
ГР ching Часто, СУ => 常 
обычно 


“ 常 ”是 个 合 休 字 。 
Это составной иероглиф. 


eee т 
常 | 常 | 常 [ 常 [ 常 | 常 | 常 | 常常 | 
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| 和 | 二 ТЕ ls 
++ || | || 


Әр» chén Пыль ‚| ‚4. _ ще — 


“ра g sp", 

Пыль состоит из мелких частиц почвы. 

Fr mYr 

ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 
39 


4 Земля +. .也 地 || 


5. За Деня. кик, 


Все земное покр! 


miss 


| 地 | 地 | 地 | 地 | 地 | 地 | 地 | 地 | 地 | 


аи  Уходить, идти ку- + қ Ра -去 


да-нибудь 


ШЕ: 
Е: ЗЕЕ 


zÓ Сидеть 从 + _ АЕ 


3 


С, в. в Бе. би 5 
Дороги все гам. 


两 个 “人 ” 坐 在 土 堆 上 。 
от ие] сходит пиктогра! ювека сидят на куче земли». 
Д ж | | 1 
ДЕДА, ЖАА 


qidng CTeHa 土 р ғ е 墙 1| 


р Қ. йы г рзы 


з |» rr 


墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 墙 | 


部 | ЕЕЕ 
В я Лук 


— 


А n | |a 


Ж wm ses д К Ж [ШШ 


Наименование: Чакбикийпа ограниченное пространство 


1а) [а[а[а[а[а[а[»] 


Е = 
пере 
图 к п.^ 8 О 


ССГ 
а јаја [а а аа а в 


ви ии, адақ, 


вляется фонетически: 


тта 5 === 
(в ааа | | 


Д | J Бо 


Кюч «2 


» отображает одну руку. а ключ «|» показывает на предмет, похожий на кусок материи и зажатый в руке. 


rl ip aF £ тр ВЕЈД ААГ Ж. пу 90446, 
Большинство иероглифов, в которые входит ключ «1», связаны 
с тканой материей. У это ключа нет определенного месторас- 
положения в иероглифе. 


Іп Платок 


古代 “让” 字 像 挂 着 的 一 条 手巾 或 围巾 。 


Старинное написание «17» было похоже | 


на полотенце или шарф, 


1 Ше) 


Материя 


广 ” 表示 一 只 手 。“ 布 ”是 手中 全 着 的 彰 寺 “由 ”一 样 的 东西 


ШШЕ 


š 
| | | 5 


N жи. & 2 


= ы кезене 

аименование: Zouzhipdng ходить 
шша ЕЕЕ 
进 jin Входить 2. £ 并 进 


从 外 边 “ 走 ”到 里 边 叫 “ 进 "。“ 并 ” 作 声 涩 。 


Происхождение иероглифа: появиться извне -- значит войти. Ключ «+» является фонетическим. 


= =| | & ж 
| 进 | 进 | 进 | 进 | 进 | 进 | ; = P: 


`> ` 
近 jin Близкий ` EN | Я 


“А7 винце ЧЕ. fU ЖА. 


Дорога, которую можно пройти пешком, всегда недалекая, Ключ <J > является фонетическим 


Та ГГ 


近 | 近 | 近 | 近 | 


уийп Далекий, дальний : а, Ж, = 5 


“А” ҚМК “а”, “л” A $. 
Если идти долго, то путь будет далеким, Ключ «Ж,» является фонетическим. 


(a 


"|ы Я В 


и чї Ехать верхом, 马 -4- Да 
+ ‚= 


сидеть верхом 


АЛЕ “5” ВЕ “М”, “4” р, 
Все позы этим словом. Ключ «-#-» является ческим. 


Беки | | | | 


> 称 说 ， 宝 盖头 


Наименование: Баодайди крыша 


SE 


—— 


= shi Комната 


“至 ”是 “到 ”的 意思 ， 到 了 房子 里 边 就 是 “ 宣 ”。 


«Ж» обозначает прибыть, прибыть в дом 一 значит войти в какую-нибудь комнату. 


>| > | к |е | 
ks: 


— 
K га! Бедствие > А Хх п x 


“-” Жі, ЖАРД “К” ТАМ “Я”, 


Ключ «+» обозначает комнату. Если в комнате загорится большой огонь ~ это пожар, значит, бедствие. 


“房子 ”可 以 住 “ 宿 ”， 


В доме можно ночевать. 


(Б SU Ночевать к> м Та "4 48 
їй 


宿 | 宿 | 宿 | 宿 | 宿 | 宿 | 宿 | 宿 | 窒 


Женщина 


АЖ ЕИШИШЕИ 
好 hào Хороший 女 | 子 | 好 Е 

ВТ Те 

好 | 好 | 好 | 好 | 好 | 好 | 好 | 好 | 好 


妈 


姐 


妇 


та Мать 


Чад" д “М, "6" A $, 
енщина. Ключ < 5 » является фонетическим 


Матерью может быть ци! Е 
138 | | | е 


з |3 | 3% | 3в | Эл |3 ана 


пе Старшая сестра + А. 248 


“姐姐 ”是 “ = 性 。" 且 ” ри 
Старшей сестрою может быть только женщина. Ключ « В» 


з Та ди иа ||. 
за ааа а а а Га а 


ass “be, Ж.Ж ІН 


3 РИ | I ко 
|Ж |ж |ж |жж |ж | ж ж |ж |ж | 


ЦИ Замужняя женщина “Ж. = = За № 


Жз» = азотен во. утре “妇女 ”的 形象 。 
иком в руках, есть замужняя женщина. 


я Гаа | Та] 
ян нн # 


Е 


мъ {| | [1] 


ме! Хвост Ж ч 4, А Ж, 


“р” Ала, Кв “=” ҚАЗА “д”, 
о го». T: я за ним что-то мохнатое - есть Ë 


Иероглиф 


Да яж | | | ?| 


[Z lj] 


2 жий. ЧЕМ 
> 


Наименование: хезапре украшение 
2 2 2 2 2 2 2 
加 四 四 


— 

> Р > 5 
Ж2 сёї Яркость цветов, Ж 2 % 
ие + = = ” 

пестрота 

Ё ХА” инт, чия “ә”, “2” Аа “АЯ”, “Ж” НА. 
Только при свете можно увидеть разные цвета. Ключ < $ > обозначает «разные цвета», а ключ 
«Ж.» является фонетическим. 


ГІГІГІГІГІС %|%|%|% 


“ 乡 ” 表 示 光 线 晃 动 。 光 线 晃动 时 才 可 以 看 到 “影子 "。 СЖ НАР. 
« $ > обозначает передвигающиеся пучки световых лучей. Тени быват только при передвижении 
лучей света. Ключ «Ж» является фонетическим. 


` ” ” е яз # 影 


в» въвввввв вв 


须 хо Борода, усы 2, РА 页 = 须 


“ 乡 ” 表 示 毛 须 。“ 页 ”表示 头 。 胡 须 在 头 上 。 
Ключ « 2 » обозначает волосы в усах или бороде, а ключ « Д» -- голову. Борода и усы растут на голове человека. 


% |1#|#|#@ж| |] 
ммм м 
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либо широкому или занимающему определенное пространство. 
Ключ «Г» в иероглифе всегда находится в одной и той же позиции, 


` š 
) [Ж | дийпа Широкий, просторный 


те 广 部 的 字 和 宽广 ， 占 有 一 定 空间 有 关 。 广 字 旁 的 位 置 很 困 定 。 
Иероглифы, в которые входит ключ «/'», имеют отношение к чему- 


ЖК “ТІРЕП НЫЙ ЕТДИ? 
юй, ЖИ “Ж” НЕ, 

| Древнее написание иероглифа похоже 
на домик под крышей около горы. 
Сложное написание этого иероглифа яв- 
ляется фонографическим иероглифом. 


| 
„ә | 


$. 


chuang Кровать г | Ж Ж. 


“ 杰 ” 才 示 赤 头 -“ 广 ”表示 宽广 ， "请 ”是 用 “未 ” 头 凋 作 的 宽大 的 家 具 


"s обозначает просторный. pp en изготавливают из дерева, кровать всегда большая. 


я 序 | 床 | | | [7 


«№» обозначает «дерево». 
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底 


52 


` 
дап Лавка, магазин J «5 ДЕ. 
+ = 
“ 店 ” 铺 是 “ 占 ” 用 较 大 空间 的 地 方 。 
Лавка или магазин занимают более или менее большие помещения (ключ «(5 » значит «занимать»). 


ЗМ 
| 店 | 店 | 店 | 店 


гид То, что занимает г я АА _ 


определенное место 
可 以 “ 坐 ” 的 ， 占 有 一 定 空间 的 地 方 叫 “ 座 ” 住 。 


Если можно сидеть (<É >), то значит есть место. 


жа 77% 
ёв вала в 


di Низ, дно г + К, = Ж, 


某 物 的 “底部 ”一 般 较 宽大 。" 瓜 ” 作 声 觉 。 


Днище каждого предмета обычно широкое. Ключ «А.» является фонетическим. 


7 |* |? |#|А|Ж I 


— 


ж ж А [|ж |ж [А АА 


ки Склад, хранилище г + 车 = 库 


“车 库 ” 一 般 是 个 较 宽 向 的 地 方 。 


Помещение, куда можно поставить повозку, не может не быть просторным. 


广 | 广 | 产 | 庄 | 库 | | 7 


库 | 麻 | 库 | 库 | 库 | 库 | 库 | 库 | 库 


ми т 2 门 部 的 字 多 和 门 有 关 。“ 门 ” ЯМЕН, [ЗЕРИ ИНЕ. 
| HI Иероглифы, в которые входит этот ключ, по большей части имеют 


отношение к дверям, но этот ключ может быть и фонетическим, У 
ключа «| |» есть определенное месторасположение в иероглифе. 


Г] [ | 1 | тёп Дверь 


ВАСА” ера, 简化 字 “Г” 仍 

可 看 出 门 的 轮廓 ， 

Древнее написание иероглифа по форме 

похоже на двустворчатую дверь, даже | 
в упрощенном иероглифе продолжает. 

угадываться форма дверей. 


ууеп 


` Г Г] 3 


— 


пп 


Спрашивать Г] * 7 I |=] [| 


# “Пп” 4 “м” &3 “0”. 
Приходя в гости, т.е. переступив дверной порог, приходится от крывать рот, чтобы привет- 
ствовать хозяев и расспрашивать их о жизни. 


па | É: 


` ва я теі з] ІР 
|| йй] |] 


№ | 问 
{у | М 


Же С. = АА я №, #^ ЕЙ, 
с вещает K 


АТТА | 
间 | 间 | 间 | 间 | 间 | 间 | 间 | 间 | 间 


加 bi Закрывать Ë А 二 ы т 


а ты 8”, 
ит закрыть се. 


回回 四 四 本 了 [°| 


иа а ааа а я 


ш --- п 


кый пана и 


со 


пони Г 
ааа а ив нин 


Ж] хіп Бездельный Ë Е Я] 


жасса 1... с “ 闲 ” 的 。 
Если человек не покидает д ходя чи ке я без 


па ГЛ Ей 


пиян mimimimim 


0 


Вечерняя зоря 


ШЕГИНЕ Jj 1 | [j 
21919191» 


44 ming Имя 7 о 名 Ес: 


“2” жады. "а." И. 20а: Дада ыы ж чи”, 
« 7 » значит сумерки, когда плохо видно 7 
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[Ж] 


x Жі). АЖ 


Наименование: Ғапууепрапа рука, держащая палку 


ЕЛЕДЕЗ ШЕЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ 
ИАС shou Получать } 


ig | | | | le 
озезезезезезезезеа 


“收取 ”东西 要 用 “ 手 "。 
Чтобы получить, надо протянуть руку. 


“ 教 ” 别 人 掌握 菜 种 技能 ， 需 要 “ 指 手 画 脚 "。 “Ж” 5. 


Чтобы обучить другого человека чему-нибудь, нужно прибегать к жестикуляции. Ключ «Ж» является фонетическим. 


> z? š |Ж 11 


ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ: жжа 
救 ju Спасать Ж. і 5 | K 


колан “+”. 7 А. 


Чтобы спасти, нужны руки. Ключ «Ж» является фонетическим. 


115 3 + + я жи 
ЧЕ ЧЕ ЧЕЧЕ ЧЕ ЗЕ 4Е 3 
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ДИ и 


Одностворчатая дверь 


J: Ғапа Дом 


— "Ж" АД Р" АЖ, э.м иа, 
Один двор — одна семья бли «7» - 


а! 5188 ишип 
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em — 


Волосы, мех 


中 国 的 毛 “ 笔 "， 笔 杆 是 用 “人 竹 ” 子 做 的 ， 下 面 是 动物 的 “ 毛 ” 发 。 
В Китае для письма пользовались кистями, ручка кисти делалась из бамбука, а в нее был вставлен пучок ворсинок. 


И 101 
笔 | 笔 | 笔 | 笔 | 笔 | 笔 | 笔 | 笔 | 笔 
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Ще 


ра Ползти м е, № 


## “Ж” НАЖЯ “л” и, Е" АЎ 
Если животное ползет, то оно пребирает когтями землю. Ключ < Е,» — фонетичесі 


хкхх* |||: 
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е” 称 说 : К 


Наименование: zhuozitou когти 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания 
черт и их количество = ее > 4 
е е [о |е а | 
— 
vy А «%> Ж. x 
> сб Рвать А _ № — 


“”” 表 示 一 只 手 ， 手 指 朝 下 ,“ 木 ”表示 一 棵 树 ， 手 在 树 上 表示 “采摘 ”果实 。 
«7» обозначает одну руку, расположенную, пальцами вниз, «Ж.» обозначает «дерево». 
Вместе: рука рвет с дерева плоды, 


“enam ШЕШЕ 
ЕЛЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


Же а Любить “лч, 


“ 友 ” 表 示 “ 友 情 "。“ 爱 ”一 个 人 是 要 有 “友情 ”的 。 


«А.» значит дружеские чувства. Если кого-нибудь любишь, TO неотъемлемо, что к нему есть дружеские чувства, 


| | is 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


Дерево, древесина 


ЖаШ роза 
Ж и 


АЖ ТЕ 


“本 ”表示 一 棵 树 ， 两 棵 树 在 一 起 表示 树木 很 多 。 很 多 树 在 一 起 就 成 “树林 ”了 。 
«Ж» - одно дерево, а если два ключа «Ж.» поставлены вместе, то , вье! 


это зна! 
много, а много дере! 


ж ру 


本 ben Основа, базис < з сай Ж. 


Ж" н. “Ж” Рад ЛЙ “Е АЖ, 
«Ж.» - это одно дерево, черточка на вертикальной линии обозначает место, где у дерева растут корни. 


木 | 本 [| [sj 


“Ж” т-н. М ЫК аА AKU. 


«Ж» - это одно дерево. То, что на нем, - значит «плоды». 


| 果 | 采 | 果 | 果 | 果 ж | 果 | 果 | 果 


% shu Дерево 木 , 又 , 寸 . 树 


ЖАХ. q АЎ, 


«Ж» - это родовой ключ, а «5%» - фонетический. 


+ | 机 k MM 
| 树 | 树 | 树 | 树 | 树 | 树 | 树 | 树 | 树 


机 ji Механизм, станок Ж А JU _ Ял, 


ЖҚӨ лв" АЖ” ми, ЛЛА, 


В древности все механизмы и станки изготавливали из дерева. « Л.» — это фонетический ключ. 


мт | |% 


机 [机 [机 | 机 | 机 | 机 | 机 | 机 | 机 | 
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Пластинка 


ИЕЛЕ ШЕШЕЙ 
牌 раї Вывеска, карта 片 | %. р 牌 Е 


"М" т-де. "$" НАФ. 
Шы ‚ «$» 一 фонетический ключ. 


Вывески и карты изгото! пластин. 


ГПИГАГАГАГАГАГАГИГТП 
эж жж ж аа а аа Г] 
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һә ЖЕ 


“<” АХЖ, СЕТ АУ. 
«Ж» — значит «отец». А < Е,» - есть фонетический ключ, 


ама ПО Ts 


[ЕЙ 


š | niú Бык, корова 


г?» 
4. бо Тюрьма -> + 
+ = 


“” ЖЖ, “$” ЖАЛА “4” ЯТ. 
«е?» — обозначает «помещение». Тюрьма — это помещение, где держат скот, 


111114 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 
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ШИКІ ШЕШІП 
4 [4 [+ [4% [4 [++ 


笔顺 及 笔画 数 занава написания *|*|#|#|4 
ЕЗЕДЕЗЕНЕН 
牧 = ma о 4 kak Ш 


“和 牛 ” 羊 是 要 放 “ 牧 ”的 。 
«Быков» следует пасти, 


НЕЗ | | | | 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


物 w wwe 4.0.40 [ 


ра) 57,7%" АЎ, 
«Быки» - это, можно сказать, «вещь», Ключ «%» - фонетический. 


4|#|5#%%| | | [+ 
ЕКЕЕЕЕ ЕДІ 


日 гі Солнце 


и инв | | | [+ 
(в |в | | 目 | | | в | в я 
时 shf Время Е. + | 时 г 


根据 “太阳 ”的 起 落 来 确定 “时 ” 间 ，。 
еляется по восходам и заходам солнца, 


||| 
时 [时 | 时 | 时 | 时 | 时 | 时 [时 | 时 


Шу 


晚 


qing Прекрасный день а я. 晴 Е | 


сқан Вет ыы в 2, 
солнце, 
н |в 


"кин нии ь 


тата нінінінін 
wan Вечер | ня, М. |. 


клей м. арии т, 
инается вечер, 


юр АЧГ 7 ви 
ЕЕЕ 


пиёп Тепло 


ТІГІГІГІГІГІГІГІ ГІ 


月 作 偏旁 代表 两 个 字 ， 


一 是 月亮 的 "月 "一 是 “ 肉 ” 字 。 月 部 的 字 ， 
“月 ”在 右 侧 的 字 多 和 月 亮 有 关 , “月 ”在 左 侧 的 字 多 和 人 体 有 关 。 


Ключ «Я» имеет два значения: одно - луна < А», месяц, другое 


- мясо «И». Если ключ < Д» стоит в правой части иероглифа, 
то он чаще значит, что предмет или явление имеют отношение к 


месяцу и луне, а в левой — к мясу или телу человека. 


Месяц, луна 


“Л” фени А Ж. 


Древнее написание мероглифа — изогну 


| тый полумесяц. | 


ГГ 月 
| 月 | 月 | 月 


明 we ж 日 月 明 
+ = 
“太阳 ”和 “月 党” 都 给 人 党 来 “光明 ” 
И солнце, и луна несут людям свет. 


ЯН 


ЯК 


| 


репа Друг, друзья А + А = 朋 


қ 
ва вв вв вв а 


ido Hora, ступня 月 5 2 + р Е 脚 


дя ля [ля | яя [яя [ля [ая Гая а 


Живот 月 к.а ШЕ 


“ЛЕ” ДАЖЫ, 7 5%, 
Живот - часть тела человека. « + » - фонетический ключ. 


ГГ 


Отеля Я. R JR 
четеца 
ниж ШЕ 


服 | 服 | 服 | 服 | 服 | 服 | 服 | 服 | 服 


Ч" ОАК, Ар" ЛЕА Ў, 
Нога — часть тела человека. «2» ~ фонетический ключ. 
прави 
вон тн внва 


€ 


па Брать 合 + _ 党 === 


+” 字 “ 合 ”起 来 才 可 以 2%” ка, 


мени у (соединить пальцы), то возможно вз 
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[+] 


4 йй. ну 02ДҢҘДД25252- 
Наименование: tfshoupdng рука 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания 
черт и их количество. 3 
- 


打 да Бить 


用 “ 手 ” 来 击 “ 打 ”东西 。 
Чтобы бить, используют руки, 


#|#| 打 | | | | | 
ат [ат ат [ат [атат [ат [аат 


| tí Приподнимать, нести 3 т 是 Е 


用 “ 手 ” 把 东西 “ 提 ” 起 来 。 
ю приподнять или нести вещь, 


а Тее Тава о 
аааававаез 


火 部 的 字 多 和 火 有 关 。 火 字 旁 一 般 在 字 的 左 侧 或 上 下 。 
Иероглифы с ключом «ЖК» по большей мере имеют отношение 
к огню. Этот ключ обычно расположен в левой, верхней или ниж- 


ней частях иероглифов. 


kë 


huó Огонь 
古代 “ 火 ” 字 像 火 焰 的 形状 ， 
Этот иероглиф произошел от пиктограм- 
мы «огонь». 
| -- 
| | =" за 
БИ ыд, | 4 


shao 


Палить, жечь 


х.ж ж 


ае 
Если есть огонь. то он может жечь. « # » является фоне гическим ключом. 


可 以 燃烧 


I 


5 


гари: 


y 


10 


ч 
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№ 


= 
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удп Пламя ххх 


БЛ "Kk" $, —ЛАЕ, ЛАТ, ААА, 


Два огня вместе значит огонь сильный, т.е. это пламя. 


x | 炎 8 


deng Лампа, фонарь га й т _ 灯 


圳 时 的 灯笼 是 用 “ 火 ” 来 照明 的 。 


В древности для освещения пользовались фонарями, внутри которых был огонь. 


Е ЕЕ. 6 
жижж иж и [27 ж 


yan Дым K EF E 


“ 烟 ” 是 由 “ 火 ” 产 生 的 。 Е" 5%, 


Дым происходит от огня. < Ë] > является фонетическим ключом, 


y |я mmm | 10 
烟 | 烟 | 烟 | 烟 | 烟 | 烟 | 烟 | 烟 | 烟 


Š === 
mië Гасить, тушить к=, Хх I x ва 


“-" ЖТАХНЕЯ АЛЯ, АҢ "K" ИКТ. 
Вертикальная черточка «--» обозначает, что на огонь сверху что-то навалено, от чего он и погаснет, 


“ТА шп 


灭 | | 


ххх 


И 


а 称 说 ， 四 点 底 


Наименование: sidiándi Огонь 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания 
черт и их количество + 
ке | ез езе 


执 \ re Жара Ж, g аи ЗА 


“K" Ра. “М” 5%. 
Огонь излучает жар. «44.» является фонетическим ключом, 


+ |#|««а| | | | 


ПІРІ 


`` 


м din Зажигать, поджигать 出 РЕ аа 点 


“8” ЖАЖИЖХ, ХИ ИМ, “5” У, 


Огонь обладает способностью поджигать и воспламенять, < 5» есть фонетический ключ. 


ЕЕ | | | Ís) 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 
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FSER|ESESER|IN]INIEE 
水 | 水 | 水 | 水 | 水 | 水 | 水 | 水 | 水 


Ж пао Моча Е: 
т = Е 


“ 己 ” 表 示 身 体 ,“ 尿 ”是 从 体内 排泄 出 的 “水 分 ”。 
«/» обозначает тело. Моча ~ это жидкость, которая выделяется 


А || ВИ 
ҮЛЕЛЕЛЕЛЕДЕЛЕЛЕДЕІ 
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ЖЛ. 三 点 水 


Наименование: sündiánshui вода 


<< 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания я 
черт и их количество 7 3 


СК АА “PD, “s” ФФ. 


Текущая вода ~ это река. «“Г» является фонетическим ключом. 


Ш = s рыли 


大 河 称 其 为 “ 江 ”， 
Так обозначаются большие реки. 
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в Море ; жж 


“ 海 ”水 的 主要 成 分 是 “水 "。 


Главная составная часть моря - зто вода. 


20 


海 | 


海 | 海 
海 | 海 | 海 | 海 


海 


уди Масло 7 


“ы” ЖФ “Ж” Ж, “в” 4%. 
Масло также, как и вода, относятся к жидкостям. «1» — фонетический ключ. 


; 2? m жз 25 8 


| 油 | 油 | 油 | 油 | 油 | 油 | 油 | 油 | 油 | 


Жж. 


һиб Живой 


没有 “水 ”就 没有 “生命 ”。 


Вез «воды» нет жизни. 


ЖЖ: 


хі Мыть, мыться 
Я “Ж” Ж “а” Кю, 
Водой можно мыть и мыться. 
> У 2 
РЕ 9 


ЭЙЕ 


ДВ] 


К [А ] bei Раковина 


= 


ЕЕЕ 
ІМ се! Богатство Л Р Я я 财 Е 

“ИА” 4 A ATM, “4” из. 

уина | || | 


购 


яр 


дби 


Покупать W = 2) Б 购 
ЕА 


“购买 ”商品 要 用 贷 币 。* 勾 ” 作 声 旁 。 
Чтобы купить, требуются деньги. Ключ < 4) > -- фонетический. 


ди пинин [а 


| 购 | 购 | 购 | 购 | 购 | 购 | 购 | 购 | 购 | 


Дорогой 中 "са А ЛІ -中 


古代 “贝壳 ”是 一 种 “ 凋 重 ”的 饰物 。 
В древности раковины использовали как дорогие украшения. 


я 9 


ЗЕЛЕ ЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ: 


к | ж 


Плата 
“КЛ” Илан “А” ӨРУ, “№” 5%, 
Плата зависит от того, сколько расходуется денег. 
| 9 


ко 费 
СЕСЕ 


Тор мда 


用 “人 金钱 ”购买 的 东西 称 为 “货物 ”, 


Только на деньги можно купить товар. 


- 


4 ЖЕ: 


ЕБ 


车 部 的 字 多 和 车 有 关 。 НИИ — Е ЗЕЕ АИ. 
Иероглифы с ключом «Ж» по большей мере имеют отношение 
к транспорту. Этот ключ обычно расположен слева. 


Повозка 
十 代 “ 车 ” 字 像 车 的 形状 ， 中 间 的 三 竖 | 
вел, БЕРЕ, 车 轮 之 间 的 
ЕСЕН, 
В древности это была пиктограмма «по- 
| возка». Серединная вертикальная линия 
обозначает ось, сверху и снизу которой 


расположены колеса, а квадрат в середи- 
не - это кузов. 


- м 


“办 于 ”是 “车 ”的 一 部 分 。“ 仓 ” 作 声 劳 ， 


Колеса - это составные части повозки, Ключ «Ё» ~ фонетический. 


ы 轮 | 


转 гһиёп Вертеться Ж ы ка Е 转 


“ЖА” АТИ “НЯ” И. "£ АХ, 
У повозки есть вращающиеся части. Ключ «+» -- фонетический. 


ішкенін 
| 转 | 转 | 转 | 转 | 转 


% “£” НИНА сви", “+” ЖЗ. 


На повозке ехать легко. «$ > - фонетический ключ. 


# жже | | | |» 
е 


辆 папа Счетное слово ж и 两 Ж 3⁄8 


"£ Ao `+” д, “А” ИХ. 


Это счетное слово употребляется при обозначении количества повозок и т.д. Ключ «#» -- фонетический. 


ям 11 
| 辆 | 辆 | 辆 | 辆 | 辆 | 辆 | 辆 | 辆 | 辆 | 
军 jun Армия 一 ,车 Ж 


| | 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


А 
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и — 


gë Алебарда 


ААА | | [+] 


КАА. Б. ыы 
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Т їп Топор 


СІ | | [+ 
ИЛ ашап Разломить, прервать Ë | Я | ну Б 


"WU Kani. MOF OPY k ak “WU. 
«Г» обозначает топор. Топором вещь можно убить. 


е ее ж е и а 
® | W | B | 8 


а 
— 


«РАЕН 


氧 ydng Кислород 气 К _ 4. 


а ana. "a кыша 
— один из видов газа. K mo: 


еа јаја |о 
ЕЛЕЛЕДЕЛІЛІЛІЛЕЛЕЛ 


Ж ап Быть в долгу, не хватать 


ММА | | | |+ 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


Анка КА арена 


воздух изо 


ми = = 


дийп Собака 


АЈАГ ЕН ШЕШЕ 
ААВ 


ет ааа кз Ж. 
ачет, он издает зв; 


Наименование: Ғапдийяпрапа животное 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания г 
черт и их количество 3 2 3 


Эп] ом Собака Ха Ж 


447 ЖЖ “В”, 05 F. 


Ключ < Í > обозначает собаку. Ключ < 6) > есть фонетический. 


аит ||| 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ 


猫 тао Кошка j 4 М u 猫 


“ы” жим. Са (ЕА. 


Кошка относится к животным, Ключ «ў» - фонетический. 


вынес 
в || | | вана 
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re 


меп Иероглиф, писъменность 


“ 文 ” 字 一 般 都 是 整 “ 齐 ” мана, 
Обычно иероглифы пишутся упорядоченно и в строгом 


EE ШІП 


е ЕСЕН 


wdng Князь, нефрит 


Щ “®" 7—Щ® “+. 


нязь — хозяин своего княжества. 


“> хіп Сердце 


Яң хапа Думать 相 Е "9 18, 


“во Дола), “ы” АФ. 
«Думать» - есть внутренний процесс, отражающийся на психологии человека. Ключ «34» - фонетический. 


СЕЗЕЛИ 
наванак ва 


А `` 
24 nion Вспоминать, А 4 А 
сожалеть 


“思念 ”是 心理 活动 。 
И вспоминать, и сожалеть - есть состояния психологии. 


^^ || 


++ & |& | & 


8 


= | 
念 | 念 | 念 | 念 


< 
СА wang Забыть “1 р ММ Е. 45. 


“к” ДЯЛ, про" РИНАТ. НАСЫ” Т, 
«12» означает смерть. То, что человек перестает держать на сердце, он забывает, 


[| 
өш 
ЗЕЕ = = |= & | 
«с дж д дю дю де» дю» 
您 nfn Въ 你 мъ ЗЕ 


“你 ”是 表示 第 二 人 称 单 数 的 代词 。 下 面 加 “ 心 ”表示 改称 。 


«їй» (ты) есть личное местоимение второго лица. Если снизу добавить «422» для обозначения уважительного 


отношения, то появляется личное местоимение единственного числа второго лица — «вы» ( 您 ). 


sauce 
| 您 | 您 | 您 [您 | 您 [您 | 您 [您 


11 


-1 


5 


- `` 
¿D Si Размышлять EJ `. Ааа 


“思考 ”问题 是 心理 活动 。 


Размышления входят в психологию 


МЕ "вж 9 
x 
= 

思 | 思 | 思 | 思 | 思 | 思 | 思 | 思 | 恩 


NS | > | дер 
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(170) 


| 称 说 : о 


Наименование: shuxinpdng сердце 


чикии ИНЕТЕ ый | 
са ЕЕ ИЕ 
00000 


情 ата Чувства | + я = 情 


“情感 ”是 种 心理 活动 。 
Чувства есть одно из проявлений внутренней жизни челов 


ji ririe]ela] L Tn 
情 | 情 | 情 | 情 | 情 [ 情 [ 情 [ 情 | 情 ] 


ІН ою sona Рев 


害 “ 怕 ”是 心理 活动 。 
«Бояться» — одно из внутренних состояний человека. 


не ГГ 
ЕЗЕЛЕЛЕЛІЛІЕІГІСДІГІ 


м 


Т ТЕТЕТЕТА ЕГ | Ë | 


| 决 | 快 | 决 | 快 | 快 | 快 | 快 | 快 | 快 
та Медленно 小 % ж Е | 


Тее вв а 
[мн | 


` ` 
mdng Занятость | 5 L = (с 


s= анын са 


[ее | [| [4 
е Те Ге [ее [ее ее 


ашап Привычное |. N. 惯 ІШ 


к, ъс 


| | | 


Г етеін іе Ж 
я я и нима 


Ж 


T Умирать я. К. 


чает кинжал. Соединени‹ 


ЕСЕГЕ КЕШІ 


“ЧЕ” kw ЕЖ”, “ЯР ж “ЕЛ” KARA CAMA, 
частей иероглифа вместе можно понять как «смерть от кинжала», 


F ШЕШЕ 
死 | 死 | 死 | 死 
95 


иа 


2 


96 


ЖИ: ХЕ 


Наименование: хиебдода! дыра 


Геи хх 


% ` шн 
Копа Пустота ж М и 并 и Ж 


“ҢА” Ж °®” А 
Пещера ~ это пустота в горе. «2.» ~ фонетический ключ, 


rimas 


> 
< 


chuang Окно ж, 向 _ 


“窗户 ” 像 “洞穴 ”的 口 。 


Окно похоже на вход в пещеру. 


"Тея ао 
ви ия я яя 


chuan Продевать ж ë: 7 = ж 


从 “洞穴 ”一 藉 走 到 另 一 头 为 “ 穿 ” 行 ， 
Пройти пещеру из конца в конец - можно сравнить с действием «пройти насквозь», 


[* | |#|# ЗЕ. ШЕ 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ: 


ия | | | 
ЖЕНЕ 
7 H là Слезы > А Е _ 2Ң 


“眼睛 ”中 流出 的 “水 ” 叫 “ 
Жидкость, тек тия 


97 


mt 


Во ва вв 限 


Зто составной 


‘иероглиф. « 


“w° вана. = 
ется фоне: 


в | е 


ғр в 


眼 


| 眼 | 眼 | 眼 | 眼 


|ж 


眼 | 眼 


E Ë Bé 


М. а ЖИ жж. 


ло 


= | 时 гара ки 


睡 


заавававе 


кап Смотреть, видеть ғ. а -看 


«А» есть йк л: рогли‹ 


"ж мн. Жаа а. £ седи “ыз” 
ом 


Таға 


看 | 看 | 看 | 看 | 看 | 看 


mdng Слепой Г. А а А 


па В рени” т 


Е 


т 1 | 1 в а 


ЕХЕ 


з} 


t tián Поле 


а пате | | |5) 
явя я вв вв 
Жол 
еж 

=“ [[[[[[ 
яя [ия [я [я [я [я 
99 


国 
=== 


下 


mu 


хи 


Грань, граница 


вж Ё 


“пн” АЖ иж" ©, “4 №. 


Поля имеют границы. Ключ «Же» ~ фонетический. 


ЫШЕЕЛЕЗ 


2 


ля 


界 | 界 | 界 | 界 | 界 | 界 | 


Усталость 


| 
F3ESESESESESESESE3 


Му (единица измере — А |52) _ 19 


В АХ 


在 “田地 ”里 工作 是 “劳累 ”的 。 


От работы на поле устают. 


Е 


“ 亩 ”有 是 丈量 “田地 ”的 单位 。 


Зтой единицей пользовались при измерениях полей. 


ния площади) 
` -- | я 
а | За | „585 | „85 
у ë во 


Домашний скот 


Только на обширных пространствах можно пасти домашний скот, 


кее | [ж 


m на 


在 广阔 的 “田野 ” 才 可 以 发 展 “ 育 ” 牧 业 。 


®|®|®|®|® |®|®|®|% 


ТЕГ [| 
种 zhong Сажать, сеять Á | 中 _ 种 =: 


“Ж” АЖА, АЖА “ЯН” 8, “ф” ЧЕХ. 
„а злаки надо сеять или сажать. «中 » - фонетический ключ. 


#4 和 | 种 | | | | | 


101 


аа е || |5] 
ввав| аа ва в 


‚ ws k. ШШ 


“ 泉 ” 是 从 地 下 涌 出 的 “ 白 ” 花 花 的 


并 部 的 字 多 和 站 立 有 关 。 立 字 旁 的 位 置 较 灵 活 。 
Ключ «3/» показыват, что иероглиф связан с «позицией стоя». 
Этот ключ может стоять в любой части иероглифа. 


Ключ 


А. 
Е 


` 
СМ. 
$® тля, Е 
т 
Иероглиф ведет свое происхождение от 


пиктограммы «человек, расставя ноги, 
стоит». 


一 -一 -各 
` ж, 3% - ~ 
` 可 2 5 
е | | I 
| 5] 72 Ж. | 2) ЕЗЕ: і 
>. ` % 了 
у zhon Стоять Ж ща ВЕ 
м. Ще 
"в" Ж %Ж®, 5” FA f$. 
Стоять — значит находиться в «позиции стой», ww фонстический ключ. 
Е | 31 | | 站 | | 10 
| -] 
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[六 部 


Jj ЖАЙ: АТФ 


Наименование: bingzipdng 


ЕТ 


2 


` 
病 mm 


Болезнь 


болезнь 


У 


"U ЖТЖЯ, “М” МАХ. 


Ключ «3 > показывает, что это болезнь, а ключ «ў» является фонетическим. 


яя || 


ЕЕ. 


瘦 shou 


Худой 


Больной человек — обычно худой. Ключ < » - фонетический, 


реж 


АЖЖ. #FJ kit “M AKU. “<” 5%, 


7 


F || |% |> 


ЗЕ 


жізілілія 


№ 


я я яя 


ша teng 
~ 


Боль 


“АЯ” ОАЕ УД, “7 ШАХ. 


Боль есть проявление болезни или травмы. Ключ < $> является фонетическим. 


六 | 六 


ж ж ж 


П 


ж 


Ж 


г 


па ваза 
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оти а) [Г Е 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


Ж- 
= he короб 合 ш 2 


ЕЗ” АЯ “іш” НИИ, “2” #5. 
Коробка или короб могут до определенной степени выполнять функции сосуда. «>» - фонетический ключ. 


人 人 合金 | | | | [| 


НЕ 


рап 


chéng | Наполнять Ж, 7 NL _ 成 


да! 


Тарелка #- 10 # 


“АЛ” АЖФаш, 


Тарелка - это плоский сосуд для пищи, 


ил & 


ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ ЗЕ: 


11 


ты А.ш Ф 


“ЕУ” Аш, “97 АЎ, 


Таз — это вид сосуда. «%» — фонетический ключ. 


еа 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЗҮЗҮЗҮЗ 


27 


“Еш” ТИ A" ка, "A" НА. 


Сосуд можно наполнять, «Ж,» ~ фонетический ключ. 


Ё г |» жж ж 
ваза ваза в 


ЕЗ Ж 
Закрывать, накрывать А и. Г 8 


“ви Ж “АЗ, 
У сосудов могут быть йыш. 


ЫБ “|#|#|й 11 | 


|» ШЕ ШЕ ШЕ ЧЕ БЕ ЗЕ Е 


x shf Камень 


Сива | | 5 
石 | 五 | 五 | 五 | 五 | 五 | 五 | 五 | 五 


В 


МЕ 
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ying Твердый № р 更 =. 硬 


“8” ЖАЗ “Ж” М, “9” АУ. 


Камень ~ всегда твердый, «$ » -- фонетический ключ. 


ЖҰҒА а 


硬 | 硬 | 硬 | 硬 | 硬 | 硬 | 硬 | 硬 | 硬 


kuung Шахта, руда ж + J. = я 


“g” дуляжиан “5”. “Г” ШУ. 
Руда - это месторождение «камней», подходящих для горных разработок. 


£ = ШЕ 
СИЕ МЕ ДЕ ДЕ ДЕ АЕ В 2 


zhuan Кирпич рг А 专 = £t 


в" НЕМ. "$" A. 
Кирпич — такой же твердый и прочный, как камень. Ключ <-# > - фонетический. 


ааг ü 
| 砖 | 砖 | 砖 | 砖 | 砖 | 砖 | 砖 | 砖 | 夸 


[ [к 


уап Скала ЧЕ қ x _ = 


“ы” кб “&" Kw “3” 5, 
Каменное образование в ropax - зовется «скала». 
T 


| | | | | | е 


жі жж 


5 ЕЗ 
МЕ 


МЕ 
МЕ 
МЕ 


7 г shi Показывать 


Е рао Билет 


“ 票 ”是 要 展 “ 示 ”给 人 看 的 东西 。 


е Е и 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


不 称 说 : ка 


Наименование: shibupdng показъвающий 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания š 5 š 
черт и их количество 27 了 不 4 


A zhu — Пожелание 不 = Ж, 去 ЙЛ, 


БЕРЯЛАЖАЯ +} ска. 
Религиозные ритуалы производятся с целью выказать определенное пожелание. 


за | ||| [|+] 


АВЕ ЕЕ 


УД) shi Смотреть 7 $ А, 1, 


ТА ОАЖ, “1” АЎ, 


« 2,» обозначает видеть, а < 7 > является фонетическим ключом. 
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鸡 


| 


j 


-Һ хал N| 


жн 


Бат 
ЕАЕЛЕЗЛЕЛЕЕЕЛЕЕ 


11 


#5 


12 


уа Утка 四 ñ В, = жі, - 
44" ААА. “7” ЖАЗ. 
Утка - это птица. < P > есть фонетический ключ. 
ЖЕЛЕ м б И. = - Ш 
ДЕ ЛК ДЕДК 5 w 1% 


A. № 45 


“ы” ж “ВХ”. СА ЖАЗ. 


Гусь — это птица. «我 » является фонетическим ключом. 


=a 
| Т 


ла % 


я 


257 
Жо 


% 


98) 


2) 
а 
| 


Ф В 


ваза 


peng Журавль 


ЛА. 5 6 


`щ” АЖА”, “М” ЯҒЫ. 


Журавль - птица. «ЛЛ» — фонетический ключ. 


' 


— 


13 


16 
| ДВ 


ЩЕ 


ива м 


Ж, 


Ес 


ming Пение птиц 


п * || 


“А” Ж о" АН", 


Пение птиц есть звуки, которые птицы издают ртом «СО», 
T 


= 
е 


Т 


8 
ваза 


аж 母 部 的 字 中 “和 母 ”多 作 声 旁 。 母 字 旁 的 位 轩 有 的 在 左 侧 ， 有 的 
КУЛ 在 字 的 下 部 。 == 
H Ключ «Ар» чаще употребляется в качестве фонетического клю- 


ча, который обычно ставится в правой части иероглифа, но иног- 
да располагается и в нижней части, 


mü Мать 


БК” ФАИНЕ 


的 妇 人 。 

Иероглиф произошел от ликтограммы | 
«женщина стоящая на коленях, у нее 

четко выражены груди». 


“Жи” —ЖЖАКЛ., “№” КАТ 


Няни — обычно лица женского пола. «Е» является фонетическим ключом, 


ж. 


А. | 


Гия | | 
# Я # я 


船 сһидп Корабль + 网 22 = 船 [| 


P” «же. 
и обозначает корабль. 


аы masm 


中 ЕЗ ша. Насекомое 


` | те | + НЕШЕ 
ГИНЕЗЕЗЕТЕЗЕЗЕЗЕЗ 
Jy wé Комар + | ғ | 5. =i 


ыа sa ~ А +. 


агт 
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蚁 


HF 


116 


shé Змея Ж. "> же 


ма 


yi 


Са ены 


Ë 


ТТТ 


Е: 


Лягушка Ж i + _ 22 


ШЕЕ аага 


“ 青 星 ”是 一 种 爬行 的 贝子 。 
Лягушка похожа Ha пресмыкающегося. 


ЖЕЛЕ: 12 
ЕЗЕЗЕНЕНГІІІНІГІР 
ЕЕ геа] Т Г 


еветка 


Креветка внешне похожа на пресмыкающееся. < F > есть фонеті А 
г 是 是 | 9 
1 | 


虾 | 是 | 是 | 虾 | 是 | | ЖЖ aF 


ту Ж £ ЖЯ Ж. ата ИЕ 022 А, Вт 
在 上 下 的 。 2 2 
H Ключ «В.» показывает, что значение иероглифа ссвязано с уша- 


ми, Это ключ обычно ставится в левой части иероглифа, но быва- 
ет расположен и в верхней или нижней частях. 


耳 er Ухо 


| ЕК” ре дна. 1 
Иероглиф произошел от пиктограммы 


«ухо». 


48 long  Глухой Ж, е: | Ж | 一 


“А” ЖАРЫ "ROU 7 ЖА, 


Глухой тот, чьи уши не слышат, «№» есть фонетический ключ. 


да. ла Е: л, 22 

РА аа 225 ИВА 220, 
Ж < < # и. 
T = " T 


J 


称 说 : 虎 字 头 


Наименование: huzipdng 


a 


h Тигр J Ju. м. 


«ДЖ,» -- это пиктографический иероглиф. Его д 


тигр 


6 


[*|*|* | 


虎 ” 是 个 象形 字 。 古 代 虎 字 像 一 
ревнее написание изображ: 


只 老虎 的 样子 。 
ало тигра, 


АЯ Я 


Бійо Тигренок Ж. Ë 2 = J 


Шо 
яж аа 


МЕТА 


Тигренок - это детен! 
| | | 


ЖЕЛ 


ЖАННА 


Еа = 


6. 8.7 k kus 


еее Gon 
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[05 2] тиот “АР ЗЕЙ ЭК, 7. ЕГИ ЕЙ, 
H Ключ «74» не имеет никакого отношения к значению иероглифа 
«РН» (запад). Этот ключ всегда расположен в верхней части ие- 
роглифа. 


05 хі Запад 


ЖК “йн” ТЕД ЕТ, д 

此 象征 "西方 ”。 因 为 鸟 回 撤 在 多 阳 ” 西 ” 

下 的 时 候 。 

В древности это была пиктограмма 一 

| «птица в гнезде». Почему появилось значе- | 

ние «запад»? Потому что птицы возвра- 

шакугся в гнезда, когда солнце клонится 

к западу. 


С: удо Хотеть, требовать 西 女 要 


"要 ”是 个 合体 字 


Этот иероглиф - составной иероглиф. 


120 


те! 


„ЕЗЕН; 


нама ЕЗЕЗ 


Красивый, 
прекрасный 


* £ 


“ 羊 ” 肥 “大 "， 则 肉 味 鲜 “ 美 ”。 
Если баран большой. то он жирный, а мясо жирного барана прекрасно на вкус. 


Ех 


美美 | 美 | 美 | 美 | 美 | 
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[页 部 】 


RIK], iii 


Те ея | lo 
EIEIEIEIEIEIEIEEl 


Д ding Пик, верх, острие J Қ. ‚я HÉ" 


Е. =. б: «аа с жала. ` тнв. 


кл анозичвиетоловурнелсвека. 


Ба: 


122 


k | верхней или! | не 


Си а | 4 
а 
Е zhuang | Одеваваться + | Ж _ Ж == 


“Ж” An “АЯ”, “Н” ЖАЎ, 
«Ж» ачает одежду. Ключ «4+» является фонетическим. 


СЕВЕРНА | 
% 
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不 ЖЛ: AF2 


одежда 
Наименование: yibupdng Дека 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность 
написания черт и их 
количество 


衬 = wa 首 , 寸 . 衬 


“市 ” 表 示 衣 服 ,“ 衬 ”是 衣服 的 一 部 分 。“ 寸 ” 作 声 过 
Ключ < 3 > показывает, что этот иероглиф обозначает одежду, а рубаха - есть часть одеж- 
ды. Ключ «=» является фонетическим. 


*#*|жяя| |] С 
ЕЛЕЛЕЛЕЛЕЛЕЛЕДЕ 


ЖЕ ко Штаны 


584” Я “ЖА” И-М. “А” ЖА. 


Штаны — составная часть одежды. Ключ «ДЕ» - фонетический. 


сага | | | | | 
няня #2 
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[Ti] 


Ж 2һй +" ‚ Бамбук 


mata ima 


1% Киа! Палочки (для еды) с | 快 É Ë 


ФШ “К” ТАҢ СН” Риби ЖЖ, 
Китайские палочки (для еды) делаются из бамбука. Ключ «Е» является фонетическим. 


[еее | [e 


125 


或 


[н] 
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kuang 


лап 


лап 


вийп 


Корзина = 1 E. _ Е 


ФЕН “Е” АН “ЯЗ” ки, “Е” (АФ, 


В Китае корзины плели из стеблей бамбука. Ключ < Е» -- фонетический, 


| АА” 
же | АХ АК 等 чи 


— 


12 


ЕЕЕЕЕНЕЕЕ 


КЕЛУ; 
Стрела к А! _ ®) 


вини АН ЯЗ” ЖИ. “М” 5%, 


Стрелы для лука изготавливали из бамбуковых палочек. Ключ “前 > -- фонетический. 


ж | АҒ Аў | АЖ #- % 5 


— 


ав 


кая аа я я 
тн 


Сосуд из 18]. 简 
стебля бамбука 


нА АЯ “ЯЗ” ко. “М” Их, 
Этот сосуд изготовляется из бамбука. Ключ «®» -- фонетический. 


Е 
| 


简 | 简 | 简 | 简 | 简 | 简 | 简 


Считать ^^ и а А же, 2 = 


中 国 的 “算盘 ”是 用 “竹子 ”做 的 。 


В Китае счеты раныше изготавливали из бамбука. 


aF aF 14 


# 
ххх 


- 


ЁШ 


= в 自 | 自 | 自 


ЗЕРРЕ 
ааа ааа ааа) 
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мт | [5 
ЗЕ као Смерть отца 


“者 ”表示 老 ， 死 去 的 父亲 一 般 是 老人 。 
«# » обозначает старость. Обычно отец умироет B старости, 


>> | | | ЕЯ 
考 


128 


БЕНІЕЛІГІШЕ 
ЕЗГІЕЗІЗЕЗІЕЗЕНЕН 
Е ом mm ЖЕ 


很 快 的 “ 走 ” 才 可 以 “追赶 ” 上 前 面 的 人 ;“ 干 ” 作 声 党 。 
Догнать кого-либо можно только, если быстро идти. Ключ «Е» фонетический. 


а ааа [| [1° 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 
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Стаи е аа |+ 
яаа ж жа Аа 

Я апо Лежать 8% Р БЫ) | й ша = 
ини | 
аига [ая [и и 
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СЄ 


| ра shi Свинья 


аж | 7 


家 ла Семья еб 家 


“э” 表示 房屋 ,“ 系 ”是 猎 。 在 房子 周围 养 猎 表示 这 是 一 个 “家 
Ключ «е» обозначает «дом», а ключ « Ж» — свиньи, Оба ключа вместе имеют значение 一 
вокруг дома в свинарниках живут свиньи, следователъно, в 9TOM доме проживает семья. 


[Pr EB] 


удп Речь, язык 


ди, 


“信件 ”传递 的 是 “人 ” 想 说 的 “ 话 "。 
В письме передается то, что человек хочет сказать. 


1 | 和信 9 
ссссассос 
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i 


3 жи: 257% 


Наименование: ydnzipdng 


слово, язык 


笔顺 及 笔画 数 Последовательность написания = 
черт и их количество 了 2 
: 
` ` % — 
语 yu Язык 1 А = _ 4 


*ж” ЖИТ. “1” Аква, "8" ШАХ. 
Иероглиф «38%» - фонографический, Ключ < 4 > обозначает язык, а ключ «#-» — фонетический. 


| shuo Говорить 可 Ж, _ 2 


“说 ”出 的 东西 是 “语言 "。“ 竞 ” 作 声 旁 ， 


То, что говорит человек, является речью. Ключ < Я,» - фонетический, 


谈 
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Киа Говорить, разговор + ñ = 2 +£ 


Аль “67 мини 547 КАНААН, 283. 


Когда человек говорит, его язык «-& » двигается. Это ассоциативный иероглиф. 


я 8 
回回 加 加 天 加 本 加 


` )> ЬЯ 
tán Беседовать ИА А x _ я 


“К” #л—# ЖЕЙ Х, “А” 5%, 


Беседа - это одна из форм речевой деятельности. < Ж > является фонетическим ключом. 


ЭРӘГТТТІ 


| 谈 | 谈 | 谈 | 谈 | 谈 | 谈 | 谈 


хе Благодарить 7), £ % А ) ой 


对 人 表 计 “ 谢 谢 ” 是 要 说 此 “ 话 ”的 。" 射 ” 作 声 旁 。 


Чтобы поблагодарить кого-либо, надо произнести несколько слов. Ключ «$}» — фонетический. 
Б СИЕ МЕ ЛЕ 四 


| 
| 谢 | 谢 | 谢 | 谢 | 谢 | 谢 | 谢 | 谢 | 谢 


ke Класс, урок 


Е “НЕ” 6, “Ж” ЖАЗ, 


Когда учитель учит, он обязательно говорит. «Ж.» — фонетический ключ. 


i |P | PW 10 | 


课 | 课 | 课 | 课 | 课 | 课 | 课 | 课 | 课 | 课 


促 


си 


DPP Е |+] 
Торопиться 4 я Ж. а 促 


“急促 ”的 时 候 “ 人 ”的 “ 脚 ” 步 加 快 。 
Когда человек торопится, то он идет быстро, т. е. быстро переступает ногами. 


“| | |] и 


ЕЕ) 


3 PR... 


121 нога 
Наименование: zuzipdng 


笔顺 及 笔画 数 


Последовательность ыыы ее [а] за: IJ] 
написания черт и их 


跑 puo Бежать 3 | я, | 跑 


“ә” УЖ B”, в" ЖА. 
ног, «所» 一 qas 


это действие „« фонетический ключ. 


ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


ВК ао Прыгать Ў + Ж 96 


а ааа 
| m|m m в 
ЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕ 


со — 


Іп 


ых 


Золото, металл 


| 


Бронзовое зеркало "Ж М А 
а = 


лап 


“ 金 ” 表 示人 金属 .“ 鉴 ”是 铜 镜 ， 用 钢 制 作 的 镜子 


«Жж» значит, что это изделис из металла. Бронзовое зеркало - металлическое. 


ааа S шш 
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= черт и их количество 


Наименование: jinzipdng 


笔顺 及 笔画 数 


Последовательность написания 


钟 zhong Часы 
“ 千 ” 表 示 金 属 ,“ 钟 ” 表 是 用 金属 制作 的 ,“ 中 ” 作 声 过 


«4 > обозначет, что это изделие из металла, из чего и делались часы. А «中 » — фонетческий ключ 


9 +1111 


за qidn Деньги 
47 ЖЕЖА, К “АФ АЛАЕВА, “Җ” РР, 


В древности пользовались металлическими монетами. « £ > - фонетический ключ. 


+|к жаа | 
钱 | 钱 | 钱 | 钱 | 钱 | 钱 | за а 
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===: 


СТ ае еее е + 
зе а [а [аяа |а ая) 
Ea хиё Снег ГЕ) . №. 雪 ш 


со 


“ж” ЖЕ, РЕ най, 
«йу» — значит дождь. А снег также, как и дождь, природное явление, один из видов осадков, 
“| | | | Ini 
[要 [ 雪 | 过 | 雪 | 雪 | 雪 | 雪 | 雪 | 雪 | 


А 
食 | 食 | 食 | 食 | 食 | 食 [ 食 [ 食 | 食 


ж сап Есть, кушать, 2,Х,Ж.Ж 


трапеза 


“ 餐 ” 是 人 吃 的 食物 ， 


рат 
餐 | ЗЕ ЈЕ: 
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” жи. #3 


Наименование: shfzipdng 


р 718141 |8 
Последовательность написания 
черт и их количество 

[全 | 全 | 全 | 全 | 全 
Ж е Голод Y + 我 = Ж 


еда 


“ 饭 ” 的 感觉 是 想 要 吃 “ 食 物 " “А” МУ. 


рии аман 
dda 
Що № шь р. е, а 


“Ұй” вт, Жан" T. "в" ШУ. 
Много поесть - значит н: я. « @,» - фонетический ключ. 


#*[#|%®|®|%| | |+ 
%® |%|%|в|®|®|®| в № 
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96 Кожа 


ЕЕ + + |» | у » а 
ЕЛЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗЕЗ 


Е хе Туфли, ботинки 革 | + s 


э для “ж” ыйа, 
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[828] 


黑 hei Черный 


Фал “Ж” 29 7 ВИ“, 
В Китае а письма пользовались тушью. Чтобы писать, се нужно было сначала развести 
тушнице. А до того, как тушь разведена, она похожа на камень черного цвета. 


ТЕТ 


写 出 下 列 汉 字 的 


1 
2 
3 
4 
5 
0 
7 
8 
9 


10 
11 


МЮ t2 tƏ кә hb кә N) ы 
С мл + мыо © 


~ 


мм 


пън: Напишите ключи иероглифов, данных ниже: 


部 】 
部 】 
ма 
部 】 
部 】 
部 】 
| 
部 】 
部 】 
部 】 
部 ] 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
#1 
部 
部 】 
部 】 
部 】 


28 
29 


Винавмизв жамы S Sk Sp Pr з ЗЫМ 
A жч ч жч pq pa pq pa = p= p =ч = жч жч жч m жч = = = = 


部 】 
#1 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
на 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 


55 
56 
37 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 


твРРЫНМЕИШИ ЕШ РЕНІШ Еш 


部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
{1 
部 】 
部 】 
部 ] 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 ] 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
部 】 
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如 果 你 不 知道 一 个 汉字 的 发 音 ， 可 以 使 用 汉语 字典 中 的 部 首 检 字 法 来 查找 汉字 ， 


我 们 以 


ІҢ, 


“шї” “F lyk dr ГАИ, 


先 确 定 所 查 汉 字 的 部 首 。 “ШЕ” ЗЕНА “Z 

数 一 рн “ 女 ” 是 三 画 。 

在 字典 《部 首 目录 》 的 三 画 部 首 中 找到 “ 女 ”， 以 确定 【 女 部 】 在 第 35 页 上 。 
根据 部 首 序号 ， 在 后 面 的 《 检 字 表 》 中 找到 【 女 部 】。 

看 所 查 汉 字 ， 除 去 部 首 以 外 ， 另 一 部 分 是 多 少 笔画 。“ 审 ”是 8 画 。 

在 【 女 部 ] 的 8 画 中 找到 “ 妨 ” 字 ， 知 道 “ 炜 ” 字 在 字典 中 的 页 码 (1214)。 
根据 页 码 , 找到 所 要 查 的 汉字 。 


Как пользоваться словарями китайского языка, 
используя ключи 


В случаях, когда вы не знаете, как произносится иероглиф, вы можете най- 


ти его, 


используя метод нахождения иероглифа по ключам. Для этого в каж- 


дом китайском словаре есть таблицы ключей. Давайте приведем пример на иерог- 
лифе «Г», как это сделать конкретно. 


г 
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Сначала определите, какие ключи входят в иероглиф. Для иероглифа 
«ШІ» это будет «Ж». 

Подсчитайте из какого количества черточек состоит этот ключ. «Я» 
состоит из трех черт. 

В словаре в Таблице ключей (< 部 首 目录 >) в разделе «Три черточки» 
(< 三 画 >) найдите «4». Так вы узнаете, что «Иероглифы с ключами» 
(< 女 部 >) расположены на 35 странице. 

Затем обратитесь к «Таблице иероглифов» (< 检 字 表 >) и найдите раздел 
< 女 部 > 

Сосчитайте, из какого количества черточек состоит иероглиф, без коли- 
чества черточек ключа, по которому вы его ищете. В «ҒН» окажется 8 
черточек. 

В «71%» под графой 8 черточек («/\ ійі») найдите нужный вам иероглиф 
«ШІ». Из этой таблицы вы узнаете, на какой странице расположен иеро- 
глиф «1», это будет 1214. 

Найдите указанную страницу, на ней и будет статья о нужном вам иеро- 
глифе. 


一 画 
Одна черта 
_ 1 
| 2 
) 3 
Қ 4 
` 7 
7 8 
71 5 
L 6 
二 画 
Две черты 
J 23 
| 15 
( 11 
人 9 
儿 19 
„ 20 
і 133 
р 24 
В 25 
7] 13 
力 17 
Ж: 21 
Е 2 
Три черты 
Г. 29 
Ë 39 
+ 72 
н- 36 
Ж 27 
小 37 
м^ 38 


口 33 
П 42 
H 43 
山 35 
1 30 
2 50 
1 88 
у 55 
то 142 
广 51 
1 93 
门 53 
7 77 
я. 46 
L. 44 
я 49 
в 4 
+ 31 
+ 32 
女 47 
2 28 
п, 45 
四 画 
Четыре черты 
Е 90 
Ж 61 
K 87 
5 95 
车 81 
x 83 
H 67 


НА T+ =E > 
е 
о 


ра 


Сокращенная таблица основных ключей и черт 


去 


ë 索引 


气 85 
Kk 56 
片 63 
Jr 84 
М 59 
w 60 
Ж 64 
Я 69 
ж 86 
>< 89 
火 73 
ам 75 
А 57 
i 110 
心 91 
五 画 
Пять черт 
ж 109 
石 107 
目 97 
田 99 
Ш. 105 
$ 138 
Ж 101 
А 102 
в 111 
7 104 
ПА 103 
ж 96 
i 124 
B) 113 
六 画 
Шесть черт 
= 128 
耳 117 


西 120 
页 122 
е 118 
ІҢ 115 
її 125 
H 127 
# 114 
衣 123 
121 
米 119 
七 画 
Семь черт 
走 129 
4 131 
足 135 
中 136 
身 130 
言 132 
八 画 
Восемь черт 
雨 140 
金 137 
Е 139 
九 画 
Девять черт 
к 143 
Е 141 
十 画 以 上 
Десять и 


более черт 


Ж 144 
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ант. яаж 
封面 设计 : = 8 


这 是 一 套 按 照 新 的 思路 编写 的 供 外 国人 使 用 的 基础 汉语 教材 。 这 硅 教 
材 由 既 相 对 独立 而 又 有 联系 的 三 个 课本 组 成 。 

使 用 《口语 速成 》， 外 国学 生 会 觉得 汉语 口语 很 容易 学 ， 他 们 将 很 快 
掌握 与 中 国人 进行 口头 交际 的 能 力 。 

使 用 《和 集中 识字 》， 外 国学 生 将 会 在 短期 内 快速 提高 书面 阅读 能 力 。 

使 用 《常用 汉字 部 首 》， 外 国学 生 将 不 再 视 汉字 为 “绊脚石 ”， 他 们 
将 会 被 汉字 的 文化 内 涵 和 艺术 魅力 所 深 深 吸引 。 


е Этот комплект учебников составлен на основе нового подхода в 
методике изучения китайского языка иностранными студентами. 
Независимые один от другого эти три учебника составляют единое 
целое, куда входят: «Интенсивный разговорный китайский язык», 
«Наиболее используемые китайские корени слов», и «Ускоренное 
обучение китайской грамоте и письму». 

® Начальный курс с использованием «пинин» вместо одновременного 
разучивания произношения и узнавания иероглифов, дает возможность 
студентам почувтвовать, что разговорный китайский язык легко 
поддается изучению, и они смогут в короткое время научиться 
общаться на китайском. 

® Усиленные упражнения в изучении иероглифов дает возможность 
ст4удентам достигнуть уровня нормального чтения в беспрецедентно 
короткое время и испытать удовлетворение и восторг от свободного 
понимания, 

® В курсе корней слов студенты будут поржены богатством содержания 
культуры и искусства вложенных в китайские иероглифы, которые 
вместо того, чтобы быть «камнем преткновения», как они часто 
рассматриваются, становятся «магнитами». Рисующими шаг за шагом 
внутреннее очарование китайского языка. 


Ж): 27.00 元 


